
Ε Τ Ο Σ  Α '. Α ρ ι θ .  5 . —  1 ) 1 3  Φ εβρουάριου 1 9 0 9 .



Εν Σμύρνη έτησίχ Λ. οΟ. 1)2 
» έξάμηνος » » 1 )4

Εντός τοΰ Κράτους Μ ετζ. 3 
Εξάμηνος *  1 1)2

Εξωτερικού Φρ.
» έξάμηνος »

If) E I V i  Π .

8 1 )1 4  Φεβρουαρ. 1 9 0 9 .Τ όμ ο ς Αος 

ΑΡ10. 5

£\ούς εβ λεπ α  τα κ τικ ά  νά πηγαίνουν μαζύ, 

νά κάμουν τό συνειθισμένο περίπατό τους, 

μέσα στους αγρούς, άνάμεσχ στα  δένδρα, 

μέσα στους κήπους ποϋ εμοσχοβολοΰσκν άπό τα
λουλούδια. ,

Τ ί ζηλευτό ζευγάρι. Η  Ανθη, ενα όροσερό κο
ρίτσι εως δέκα έξ χρόνων, μέ μικρό ζωηρότατο 
πρόσωπο μέ μά τια  μεγάλα  κατάμαυρα, χ είλ η  
κατακόκκινα, μικρό, πολύ μικρό σ :όμα, μα λλια  
μακρυά καστανά καί μέ ανάστημα κανονικό, μ ά λ
λον υψηλό. Μ έ άλλους λόγους ή Ανθη ηταν κορί
τσ ι εύμορφο, γλυκό, ζαχαρένιο.

Ο Νίκος ενα παλληκάρι έως είκοσι δυο χρόνων 
μέ υψηλό ανάστημα, υέ κανονικό πρόσωπό και με 
μάτια  εκφραστικά. Η ταν κάπως αδύνατος και τό 
πρόσωπό του καί τά  χέρια του ησαν ωχρά.  ̂ ^

' Την αγαπούσε πολύ ό Νίκος την Ανθη, μά καί 
η Ανθη αγαπούσε τό Ν ίκο, καί την αγαπη τους 
δέν την έσκίαζε π οτε κανενκ σύγνεφο καμ- 
μιά αιτία  δέν φανερώθηκε γιά  νά πίκραν·/) ο 
εΐς τόν άλλον.

Τούς εβ λεπ α  τα κ τικ ά , πάντα μα ζη , άφω σιωμέ- 
νους ό ενας εΐς τόν άλλον. Ο Νίκος ηταν φίλος μου

καί άπό τούς καλούς μου φίλους. Καλός νεος, η
θικός, μέ ό'λα τά  προτερήματα. Μοΰ έλ εγ ε  συχνά, 
πάντα, οσάκις μέ έ'βλεπε:

— Δέν ξεύρει:, φίλε μου, πόσο την α γαπώ  την 
Ανθη μου, την λ α τρ εύ ω ... μά της α ξίζει, είναι 
χρυσό κορίτσι, κάι απεφασισα να τ /jv ΐΐαρω 
γυναϊκά μου—  Κ αί ή Ανθη μ α γα π α —  μ αγα
πα π ο λ ύ ...π ο λ ύ ... ύρκισθηκαμε ν’ άγαπιούμαστε 
καί σ ’ αύτό τόν τάφο α κόμα... Θά ’μουνε όλως δι
όλου εύτυχης, φίλε μου, μ ά ... δέν ξεύρω- σδν νά- 
χω  κ ά τι... νά δέν αισθάνομαι τόν έαυτό μου κα λα , 
κ α λ ά ... κάθομαι καί σκέπτομαι καί τό β λέπ ω  
πως δέν έχω  τ ίπ ο τε  σπουδαίο πράγμα γιά νά φο
βούμαι, μά η συλλογή δεν με αφινει—  ^ ια ,_ / 
μ ε .. . .  δέν σοϋ φαίνομαι αδύνατο-, ω χρός... Δέν ςευ- 
ρω μά αισθάνομαι το στήθος μου πολυ ς/ιρυ.. . ε -  
πεί'ϊχ αύτη Υ) όλιγ 7] αδυναμία 7.xι αυτή /» χλοψ αοα 
μέ τρομάζουν.... Ισ ω ; είναι απο την αγαπ/ι μου, 
ίσως άπό τη  συγκιντ.σι και τη  χαρα ποϋ αισθα- 
νομαι γ ια τί άγαπώ την Α νθη...

'Δ υστυχισμένε Ν ίκ ο ! Πόσο παράξενη, πόσοι δι-
ότροπος είναι ή Τυχ η .

Οΐ φόβοι τοΰ Νίκου έπηληθευσαν. Ενα πρωι ό 
Νίκος δέν μπόρεσε νά σηκωθνί άπό τό κρεββάτι.



Σ ιγ ά , σιγά έλοιω νε, δπως λοιώνει τό κερί, χωρίς 
νά μπορνί κανείς νά του δώσγι ζω η , χωρίς νά μπα- 
pvj ούδ’ αύτη ή αγαπημένη του Ανθη, ή οποία έ -  
βραδυάζετο καί έξημερώνετο στό προσκέφαλό του, 
νά τοΰ δώση πνοή ή όποια τοΰ έσβύνετο, τοΰ έ 
φευγε άπό ημέρα σέ ημέρα, άπό ωρα σε ωρα, ά
πό λ επ τό  σέ λ επ τό .

Τρεις μήνες βάστα ξε η άρρώστια του. Ενα πρωί, 
ενα φθινοπωρινό πρωί θλιβερό καί πολύ μ ελα γχο
λικ ό , έ'κλεισε γιά  πάντα τά  μάτια  του άφοΰ τη  
τελ ευ τα ία  μα τιά  του έ'ρριψε στην άπελπισμενη 
Ανθη, καί έξεψύχησε ήσυχα χωρίς άγωνία δπως 
ξεψυχοΰν τά  μικρά πουλάκια, έφυλορρόησε όπως 
φυλορροαΰν δλα τά  λουλούδια, ολα τά δένδρα το 
φθινόπωρον.

Τόν ώδηγησα στη τελ ευ τα ία  του κα τοικία , έ -  
στάθηκα έως τη  στιγμ ή  ποϋ τον εσκεπασαν με 
τη  κρύα πλάκα τοΰ τάφου του καί έ'πειτα  έ'φυγα 
πλημμυρισμένος στά  δάκρυα, μέ ραγισμένη καρ
διά άπό τά  κλά μ α τα  καί την ά π ελπισία  τής άτυ
χη ς Α νθής...

* *
Ε π έο α σε χρόνος· νίταν ακριβώς ή έπ ετειος τοϋ 

θανάτου τοΰ άτυχοΰς φίλου μου Νίκου. Η  αύτη 
μ ελα γχο λικη  ημέρα τοΰ φθινοπώρου· ένόμιζα δτι 
τόν είχα  εμπρός μου καί μ.οΰ έχαμογελοΰσε με το 
επιθανάτιο εκείνο μειδίαμα ποϋ κάμει νά *ριγ^ καί 
τόν πλέον άναίσΙητο.

Ηγόρασα μερικά φθινοπωρινά άνθη, έπ λ εξα  έ -

να στεφάνι καί έ'τρεξα στό νεκροταφείο τοΰ χ ω ρ ι- 
οΰ καί τό έβαλα στό τάφο τοΰ Νικου.

Οταν έκαμα δύο-τρία βήματα για  να απομα
κρυνθώ άπό τό τάφο μέ τό μανδήλι στά  μάτια  γιά  
νά σφουγγίσω τά  δάκρυα ποΰ τά  έβρεχαν, εσ τα - 
θηκα έ'ξαφνα καί έκράτησα μέ κόπο τη  φωνη μου 
ποΰ ολίγον έ'λειψε νά βγ·?ί άπό τό στόμα μου άπό 
την έ 'κ π λ η ξι...

Ε ίς τό απέναντι μέρος, εις την εί'σοδο τοΰ νε
κροταφείου, είδα . . . .  ποιά ; την Ανθη, νά είσερχετα ι 
είς τό νεκροταφείο χαρούμενη, π ε τ α χ τ ή  π ε τ α χ τ ή , 
στηριζομένη στό βραχίονα ένός νέου είς τόν ό
ποιον έχαμογελοΰσε καί έρριπτε ματιαίς γεματα ις 
άπό άφοσίωσι.

Εθυμηθηκα τά  λόγια  τοΰ φίλου μου, ότι ωρ- 
κίσθηκε μαζή μέ την Ανθη ν’ άγαπιω νται και 
σ ’ αύτόν τόν τάφον άκόμα.

Εγύρισα καί έφυγα άπο το αλλο μέρος τ^ΰ 
νεκροταφείου καί είπα  μονάχος στον εαυτό μου: '

—  Αρά γ ε , τώρα ποΰ θά περάστ) άπό τό τάφο 
τοΰ Ν ίκου, ποΰ την άγαπουσε τοσο, θα ονι τ κ  
άνθη θά θυμηθί) πώς εινε χρόνος ποΰ πέθανε ό δύ
στυχος καί θ ’ άφίσν) τό νεο ερωμενο για  να χυσ'/ί 
ίνα μόνο δάκρυ θερμό στο διψασμενο μνήμα τοΰ 
φίλου μου, η αιωνίως ή καρδιά τής γυναικος θά ’νε 
ψυχρά, πειό ψυχρά καί άπο τη  παγωμένη πλακα 
τοΰ τά φ ο υ ;

ΤΑ Κ Η Σ  ΣΙΜ ΟΣ

ΑΠΟ TAX «ΠΗΗΙ«ϊ4ΗΣΕΙΣ |«0Υ»

Ο  Κ Ο Ι Π Ο P O X  
·=»··«■

Δέν είχες κ ι ’ άλλοΰ μητέρα μ α ςΦ ύ σ ι, νά δείξνις 
την νίρεμη τέχνη σου, κ ι ’ έγινεν ό Βόσπορος γιά 
σένα τό μάγκανο ποΰ κέντησε μάγισσα σοφή γιά 
νά γητέψνι τά  κουρασμένα Ρ ηγόπουλα ποΰ κάνανε 
προσκύνημα τό κέντημά τ η ς ; Τρελλαμένος τ ώ 
ρα γ ι ’αότό ό διαβάτης μεθα σιμά του, καί ή 
ζω η  στά νεκρωμένα του μέλη  ξυπνά καί χαίρεται 
τόν μαγεμμένο Βόσπορο ποΰ κυλάει καί παίρνει 
ν.αζύ του τή ς καρδίας τά  φαΰλα πάθη, ποΰ παύουν 
τ η  λύσσα τους στό μυστήριο ποΰ ξετυλίγουν τ ’ 
ά τα κ τα  κλωνιά τών πεύκων σάν πλησιάζουν 
θαρρείς της ό'χθες καί δέν άγγίζουν μη τό ρέμμα 
καταπόντιση τά  χ υ τά  τους κορμιά. Μ υστήριο, ποΰ 
συνοδεύουν τά  νερά άπό ψηλοί καί άφανέρωτοι κ α - 
ταράκταις.

Κ αί γλυστρ^ τό άκούραστο πλοίο και τα  πεΟ - 
κα  μέ μΰρα βαλσαμώνουν την κοιμισμένη φύσι θα- 
λα σσα, κ ι ’ έρχεται όλος ό θόρ«βος ποΰ κάνει μες

στης παοθέναις σπηλιαΐς καί στης πυκναΐς ρυμαις 
τό νερό, τ ’ άγέρι, τών πουλιών τά  εξαφνικα φ τε-  
ρουγίσματα, ή σαύρα καί τό χ α λ ίκ ι ποΰ π εφ τει 
μονάχο του στά  νερά, έρχετα ι όλος ούτός ό θόρυ
βος ταιριασμένος μέ τά  χ τυ π ή μ α τα  τής θαλασσας, 
καί γητέβ ει τόν κουρασμένο διαβάτη ποΰ έρ χετα ι 
νά προσκυνησνι τόν εύ'μορφο Βόσπορο.

Πέργαμος ΚΩΝ Σ. I. Φ Ρ ΙΛ 1ΓΓΟ Σ

Ι Ο Τ ^ Ι ^
(Χάϊνε)

Τ ής χαϊδεμένης Ιουλίας τά δάκρυα 
Μ ’ έπιθυμιά γλυκιά στό νοΰ μου βάζω.
Γίνεται τότ’ ή πίκρα φλόγ- ακράτητη 
Καί μέρα νύχτ’ αϋτή μόνο φωνάζω.

— Αγκάλιασέ με ποθητό μου φάντασμα 
Μέ δύναμι, μ’ ερωτική μανία.
Δός μου εν ατέλειωτο φιλί και γλύκανε 
τή μαύρη τοϋ θανάτου μου αγωνία.

Π Ε Τ Ρ Ο Σ  Ρ Α Η Σ ΙΙΣ  

* Το ποίημα τοΰτο ’έγραψε 'ο Xaive όλίγας ώρας πριν 
ν' άποΟάνγ).

Τ ^ - Φ Ι Ε Σ

«Τήν αύγ^ μέ τή δροσοΰλα» 
«Εζεφύτρωσ’ ενα ρόδο 

«Τήν αύγή μέ τή δροσοΰλα» 
«Εμαράθηκε τό ρόδο!....

Αρ· Βαλαωρίτη;

Τ ά  κιτρινισμένα φύλλα τών πλατάνων εσωρια- 
ζοντο κά τω  άπό τή  δενδροστοιχία και σε καΰε 
ψυγρό φύσημα τοΰ φθινοπώρου, έτρελλοπηδουσαν 
ά τα κ τα , ώς νά ησαν χαρούμενα διότι ελευθερω 
θηκαν άπό τά  δεσμά ποΰ τά  είχαν καρφωμένα

επάνω στά  κλαδιά . · / ο
Η ταν ένας χορός εναέριος, παοαςενος, πένθιμος

άπό φύλλα ξηρά, άπό μαραμμένα π έτα λ α .
Τό φθινόπωρο μέ την άσθενικη του οψι ϊόινε μ ι*  

νεκρώσψ.η γλω μάδα στο κήπο. , , ,  ,
Ενα ένα έπεφταν τά  φύλλα άπο τη  λευκή κ 

έγύμνωναν τό λιγνό κορμό τη ς  μέ τόν άσημενιο το

φλοιό. ν
Οί πλάτανοι έρριχναν βαθύτερη σκια και τα

κυπαρίσσια μέ τη  σκοτεινή φορεσιά των ελυγιζαν 
τό κομψόν των άνάστημα καί έχαιρετοΰσαν τα  
λευκά σύνεφα ποΰ έτρεχαν στον ούρανο, σαν μ ε
γάλα φανταστικά  ̂  πουλιά, μέσα στα  καταγαλανα 

νερά άπεράντου "λι^ννις.
Μοσχοβολοΰσεν ή βανίλλια στό θερμός άκομη 

φίλημα τοΰ ήλιου καί τά  τελ ευ τα ία  ρόδα άποχαι- 
ρετοΰσαν τά  πρώτα χρυσάνθεμά. ^

Κ ά τω  άπό τό μεγάλο πετρένιο μπαλκόνι ε -  
φαίνοντο ή φωλιές τών χελιδονιών έρημες, «αν 
σπ ητικά  τών οποίων οί κάτοικοι είχαν φύγει στη 

ξενητειά .
Τό γώ μα βρεγμένο άπό τ ή  νυχτερινή δροσιά έ -  

σκόρπιζε μΐά μυρωδιά τάφου καί μόνο  ̂ τή ς δεκο
χτούρας τό παραπονητικό μοιρολόγι άκουεται:

«Ε ίς τήν ΙΙαναγιά σ’ όμόνω»
«Στέκει στό χαρτί γραφτό»
Τ ά ψωμιά πώς ήσαν μόνο 

Λεκοχτώ .... Δεκοχτώ !.. .

Κ αί ό άντίλαλος επαναλαμβάνει μέ μονοτονία:
δ εκ ο χ τ ώ ..,. δ εκ ο χ τω ....  ̂ ^

Σ τό  γυμνωμένο καί άκανθωτό. κλωνάρι χαμη

λής τριανταφυλλιάς ενα ρόδο ηταν άνθισμένο, ένα
ρόδο χλω μ ό, χλω μ ό.

Σ τά  μ ετα ξω τά  του π έτα λ α  φεγγοβολούσαν όυο 
σταλαγματιές δροσιάς,, σάν άλγιθηνές διαμαντό

π ετρες. . ,
Θαρρούσες πώ ς ηταν δακουα ποΰ εχυνε για

τό θάνατο τοΰ κήπου.
Η πλω σα  τό χέρι καί έκοψα το ρόδο ποϋ έκλα ιε.

Ξημερώνει.
Α κούεται τό πρωινό λά λημα  τοΰ πετεινοΰ. 

Μ προστά σ ' άγαπημένη εικόνα,μέσα σ ’ένα κρυστάλ
λινο άνθοδοχεϊο, τό ρόδο ποϋ έκοψα χθές για  νά 
τό προφυλάξω άπό τή  κρύα ν ύ χ τα .... πεθαίνει.

Τό καύμένο τό ρόδο μου.
Ε'/ει ένα χρώμα απροσδιόριστο, χλω μ ό, ελ ε 

φάντινο καί μοιάζει μέ εύμορφη κόρη φβισικ^ά ποΰ 
την κάνει εύμορφότερη ό πόνος, πειό συμπαΟη- 
τικιά  ή όψι τοΰ θανατου  ̂ ^

Ξεψυχά γυρμένο μέ κάποια μ ελα γχο λικη  χαρι 
στό λιγνό του μίσχο καί φαίνεται να καν·/) ^παοα- 
πονα στη  Φύσι ποΰ έκαμε τή  ζω η , τόσο εύμορφη 
ά λλά  καί τόση βραχεία .. .

Κ αί στά χλω μ ά  του π έτα λ α  εινε γραμ
μένη ή άγωνία του.

Μ ιά μέρα μονάχα βάσταξε η άχαρη ζω η του. 
Τόσο καί μόνο τόσο ζ·?ί ή εύμορφλά σ ’ αύτό τό κόσμο.

Μ έσα στό δωμάτιο σκορπιέται μιά γλυκεία  
γλυκεία  ευωδία. Είναι τό μυρισμένο παράπονο 
ποΰ κάνει τό έτοιμοθάνατο λουλοΰδι.

Ο λίγο κ α τ ’ ολίγο φθίνει, γέρνει επάνω στό αν
θοδοχείο καί στό πράσινο σκέπασμα τοϋ τρ α π ε- 
ζΐοΰ π ίπ τει ένα π έ τ α λ ο .. . .  έπ ειτα  δεύτερο .. .  τρίτο 
καί σιγά, σιγά μόνον ό μίσχος μένει γυμνός σαν
σκελετός πεθαμμένης εύμορφΐ«ς. ^

Ε ιδα  μέ πόνο τό γυμνό έκεϊνο μίσχο, χωρίς 
φύλλα πλέον καί θυμηθηκα τό τρυφερό στίχο του 

ποιητοϋ
«Λουλούδι μου, τώρα τά φύλλα ποΰνε ;

Ε τσι πομένει κ’ ή καρδιά,
Ποΰ δέν τήν άγαποΰνε ;

, - Σνλ(3ιος
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Μ ετα ξύ των ίερειών της αναγεννω- 
|Λενν,ς έλληνικης σκηνης, καί τοιαύτας 
ύπερηφάνως έχ ει νά έπ ιδείξη  τό Ε λ 
λάνικόν θέατρον έςέχουσκν κ κ τέ^ ει ά
πό τινων ετών θέσιν και η δις Μαοίκχ 
Δημοπούλου.

Ε ίς τόν παρακολουθουντα μ ε τ ’ εν
διαφέροντος την κα θ’ δλου πρόοδον της 
θείας τοΰ Θ έσπιδος τέχνης, τό ονομα 
τ·^ς Δημοπούλου ουδόλως τυγχάνει ά
γνωστον.

Λ άτρις των αθανάτων αριστουργη
μάτων των μεγάλων της αρχαιότητας 
τραγικών, ή δις Δημοπούλου (ονειροπό
λη σε την άναβίωσιν τη ς  αρχαίας Έ λ -  
ληνικης τραγωδίας.

Ελαυνομένη ύπό τη ς  ίεράς δσον καί 
σφαλεράς ιδέας, της άπό σκηνές δι
δασκαλίας έν πρω τοτύπω  των τρα
γω διώ ν  τοΰ Α ισχύλου, τοΰ Σοφοκλέ- 
ουςτοΰ Εύριπίδου, περιηλθεν π λείστα ς 
της Ε λ λ ά δ ο ς  καί της κα θ ’ ημάς ’Α
ν ατολές πόλεις, ώς καί τά ς κυριωτέρας 
πρωτευούσας τη ς Ευρώπης φέρουσα μ εθ ’ 
εαυτης τό πυρ τοΰ ένθουσιασμοΰ καί 
την φλόγα της άγάπης πρός τό άρχαι- 
ον έλληνικόν κάλλος.

Τό άληθώς κολοσσιαΐον έ'ργον δπερ,

η άπόστολος αύ'τη της ιδέας, άνελαβε νά φέρν] είς πέρας έμ ελ λ ε  μοιραίως νά ναυαγηστ) επι 
υπερβλητων προσκομμάτων άτινα παρουσίασεν η

Ο ύδ’ ητο δυνατόν νά γίνη ά λλω ς.
Η δις Δημοπούλου μέσα είς τό άρχαϊον ό'νειρόν τη ς έλησμόνησεν, δτι η θεσπεσία άλλους τ ε  των 

προγόνων μας γλω σσά, δέν ά ντηχεΐ κ α τ ’ εύθεΐαν ε ί ; τ ά , ψυχζς τών Ελλήνων τοΰ εΐκοστοΰ αΐώνος* 
Ο τι ό σημερινός ελλην διά νά συγκινηθνί, νά αΐσθκνθνί τό ρίγος της τέχνης, νά δακρύσν], έκ τών άπό 
σκηνές διδασκ,ομένων έ'ργων, εινε απόλυτος ανάγκη, νά άκούσν) τα ΰ τκ  είς την γλώσσκν την ζώσαν, την 
ομιλούσαν κ α τ ’ ευθείαν εΐς την ψυχήν του.

Η δις Δημοπουλου ωρισμενως θα επετυγχανεν του σκοποΰ τη ς , καί θά έφθανεν ασφαλώς εΐς την πραγ- 
ματωσιν τοΰ ονείρου τη ς, εάν έκλέγουσα μεταξύ τών ηδη ύπαρχουσών μεταφράσεων τών αριστουργη
μάτων τών αρχαίων τραγικών τά ς κα λλιτέρα ς, καί δέν στερείτα ι ευτυχώ ς τοιούτων η σύγχρονος έ λ -  
ληνικη φιλολογία, μ ετη γγιζεν  εΐς τά ς ψυχάς τών ακροατών τη ς τα  θεία τών προγόνων μας ρηαατα.

Κ αι εχομεν λογους να το πιστευω μεν, καί μεθ ημών πάντες δσοι πρό διετίας πεοίπου, παρέστησο·ν 
μίαν άλησμόνητον έσπέραν, έν τώ  θεάτρω τοΰ Γυμν. Κύκλου.

Η δις Δημοπούλου έ'διδε την έσπέραν εκείνην μίαν διάλεξιν, ώς κα τα κλείδα  δέ τ·?ίς ώραίας έσ π ε -  
ρίδος, τ·?) συμπράξει τοΰ'έρασιτέχνου Κου Δ . Λιγνάδη έδίδαξεν άπό της σκηνης τοΰ Γυμν. Κύκλου, έν 
τών ειδυλλίων τοϋ Θεοκρίτου έν αριστοτεχνική μεταφράσει φιλοτεχνηθείση ύπό τοΰ ποιητοΰ Κου Α . 
Φ ωτιάδου.

Οσοι ηκουσαν την δα Δημοπούλου κα τά  την άληθώς άλησμόνητον εκείνην έσπέραν, άνενδοιάστως 
θελουσιν ομολογησν), την άληθειαν τών γραφομένων μου.

Κ. ΣΗ Μ ΙΙΡΙΩΤΙΙΣ

ων αν-
επ ιτελ εσ ις  τοΰ ιεροϋ της καλλιτέχνιδος σ'ΐοποΰ.

ΑΠ Α ΙΤΗ ΣΕΙΣ ΕΙΣ ΤΗ» ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΗ» ΙΗΛΣ ΣΫΖΗΤΗΣΙ»

0 ΚΟΜΗΣ ΔΕΩΝ ΤΟΛΣΤΟΗ
Η άξ. διεύθυνσις τοΰ καλοΰ φιλολογικοϋ πε- 

ριοδικοΰ «Κλείω » δΓ έπιστολής αύτής μέ πα- 
ρεκάλεσεν ίνα διαβιβάσω αύτ^πρός δημοσίευσιν 
τήν γνώμην μου έπί της φιλολογικής συζητή- 
σεως, της έν τη  «Κλειοϊ» ύποκινηθείσης περί 
τοϋ Λέοντος Τολστόη.

Ομολογώ οτι θά ήτο προτιμότερον νά διετέ- 
λουν μακράν της συζητήσεως ταύτης μελετών 
άπλώς τάς γνώμας τών άρμοδιωτέρων παρ’ ή -  
μϊν κριτικών, ά λ λ ’ δμως προ τής άνωτέρω φι- 
λόφρονός προσκλήσεως, ύπεχρεώθην νά τροπο
ποιήσω τήν σχετικήν στάσιν μου.

★
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Απέναντι άληθώς τής αυθεντίας και τοϋ κύ

ρους ενός Ανατολ Φράνς, άποφανθέντος δτι ό 
μέγας Ρώσος συγγραφεύς καί φιλόσοφος δύνα- 
ται νά χαρακτηρισθη ώς ό Ομηρος τής Ρωσίας, 
πάσα άλλη έκφερομένη γνώμη μικράν σημασί
αν δυναται νά έχη. Επειόή δμως μετά τήν γνω- 
μοδότησιν ταύτην τοϋ μεγάλου Γαλάτου συγ- 
γραφέως ουδόλως έτέθη τέρμα είς τήν συζήτη- 
σιν, άλλά, τουναντίον, έξακολουθεΐ αύτη ύφι- 
σταιχένη, τοϋτο άναντιλέκτως άποδεικνύει, δτι 
τό δημόσιον επιθυμεί νά άκούση καί άλλας 
γνώμας.

ΕνταϋΟα θά μοι έπιτραπη νά έξάρω τήν έ- 
ξήγηοιν, ήν έδωκεν ό παρ’ ήμϊν λόγιος άξ. κ. 
Σ τ . Πιττακηςείς τό ζήτημα, δπερ έτέθη ούτω : 
«διατί 6 Ανατόλ Φράνς άπεκάλεσε τόν Τολστόη 
Ομηρον τής Ρωσίας, άφοϋ ό πρώτος δέν δια- 
κρίνεται έπί ποιητικη δεινότητι ;»

Η σύγκρισις δύο μεγάλων τοϋ κόσμου συγ
γραφέων ή φιλοσόφων ή άλλων άνδρών δέν πρέπει 
νά περιορίζητκι πάντοτε είς τήν έπισκόπησιν τών 
πράξεων, τών συστημάτων καί τών τάσεων αυ
τών, άλλά καί τής αίγλης καί δή τής έπιρρο- 
■ης αύτών ούχί μόνον έν τοΐς στενοΐς τήςπατρί- 
δος αύτών όρίοις, άλλά καί έν όλοκλήρω τη Οι
κουμένη. Ανεξαρτήτως δέ τής ύπαρχούσης δια- 
φο:ας δτι ό μέν Ομηρος ήτο περιφανέστατος 
ποιητής, ό δέ Τολστόή διασημότατος πεζογρά- 
φος, υπάρχει προσέτι ή άντίθεσις, δτι ό μέν 
Ομηρος έν τώ άπαραμίλλω έργω αύτοϋ ή 
«Ιλιάς» έξυμνεΐ μέχρι τρίτου ούρανοϋ τόν πόλε
μον κα.ί τήν έξ αύτοϋ άπορρέουσαν δόξαν, 6 δέ

Τολστόη έν τώ ώραιοτάτω αύτοϋ συγγράμματΕ 
ό «Πόλεμος καί ή Ειρήνη» διά τοϋ αύστηροτέ- 
ρου τρόπου καταδικάζει τόν πόλεμον, έξ οδ έκ- 
πηγάζουσι πασαι τής άνθρωπότητος αί συμφο- 
ραί. Ο ύχ’ ήττον δμως, παρά πάσας τάς μεγά- 
λας ταύτας διαφοράς, δ Ανατόλ Φράνς, άποκα- 
λέσας τον Τολστόη Ομηρον τής Ρωσίας, άπέ- 
βλεψε, κατά τάς έςηγήσεις τοϋ κ. Πιττακη, είς 
τήν έκτακτον παγκόσμιον αί'γλην, ήν τά φιλο
λογικά αύτών έργα άναντιλέκτως περιεβλήθησαν

★ ★
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Επίσης δέ ούχί μόνον δέν είναι άπορριπτέα ή 
γνώμη τοϋ άξ. κ. Χ ρ . Βασίλακάκη, δτι ό Τολ
στόη ήδύνατο ν ’ άποκχλεσθη Σωκράτης τής 
Ρωσίας, ά λ λ ’ ένδέχεται καινά κλίνη πρός αύ
τήν ή πλάστιγξ τής πλειονότητος τών δυναμέ- 
νων νάκρίνωσι. Πράγματι δέ ό Τολστόη, καθώς 
ο Σωκράτης, διά τών πολιτικοθρησκευτικών αύ
τοϋ άρχών καί διά τής τίμιας, άξιοπρεποϋς καί 
ύψηλόφρονος αύτοΰ στάσεως έδέσποσε, κατεγο- 
ήτευσε καί νατενθουσίασε πάντας σχεδόν τούς 
συγχρόνους μεμορφωμένους άνθρώπους τής ύφη- 
λίου,έπί πλέον δέ αί άξιοθαύμαστοι αύται άρχαι 
αύτοΰ θέλουσι βεβαίως προκαλεϊ τόν θαυμασμόν, 
καθώς τοιοΰτον τι συμβαίνει καί θά συμβαίνη 
διά τόν Σωκράτη, πασών τών μελλουσών γε
νεών.

Αμφότεροι οί μεγάλοι ούτοι άνδρες έπιμελώς 
έπεζήτησαν νά έκμηδενίσωσι διαφόρους προλή
ψεις, δόλους καί ψευδείς θεωρίας, συνάμα δέ 
νά καταρρίψωσι πολλάς θρησκευτικάς καί πο- 
λιτικοκοινωνικάς πλάνας, περιφρονήσαντες δι’ 
άξιοθαυμάστου ψυχικοΰ' σθένους, χάριν τοΰ θρι
άμβου τής άληθείας, πάσαν συκοφαντίαν, πά
σαν άντίδρασιν, πάντα καταδιωγμόν.

★ ■k 
¥

Τά έργα τοΰ Τολστόη ήρχισα μελετών έν τώ 
πρωτοτύπω μετά πάροδον όλοκλήρου δεκαετί
ας τής έν Ρωσία διαμονής μου. Τότε ήμην κά
τοχος τής φιλολογικής τών Ρώσων γλώσσης, 
συνάμα δέ είχον καλώς μελετήσει τήν ρωσικήν 
ζωήν. Ούτω δέ άφ’ ένός μέν ή γνώσις τής γλώ σ
σης ταύτης, άφ’ έτέρου δέ ή κατανόησις τής 
ρωσικής ψυχής συνετέλεσαν, δπως βαθύτατα



αισθανθώ και έκτιμήσω το κάλλος τών φιλολο
γικών αύτοΰ αριστουργημάτων γραφόμενων διά 
γλώσσης λαμπροτάτης γλυπτικής πλαστικότη- 
τος και μουσικής αρμονίας. Ο Τολστόη έπραγ- 
ματοποίησεν έν τοϊς μυθιστορήμασιν αύτοΰ τήν 
τελειοτάτην και ύψίστην μορφήν της λογοτε- 
χνίας.

Είναι αληθώς μέγας, μέγιστος συγγραφεύς! 
Ά λ λ ’ δμως, είναι επίσης και μέγας φιλόσοφος, 
καθώς τινες παριστάνουσιν αύτόν ;

Τήν περί τοΰτου κρίσιν έπαφίνω καθ’ ολο
κληρίαν είς το κοινόν, άφοΰ παραθέσω τά έξης, 
δυνάμενα νά ύποβοηθήσωσιν αύτό είς τοΰτο.

Ο Τολστόη ήτο μηδενιστής, ήτο άθεος, τεί- 
νων έξ άθυμίας καί ανίας πρός τήν αύτοκτονίαν.

Ημέραν τινά παρατηρήσας τους χωρικούς, 
καίπερ βεβαρυμένους έκ της καθημερινής έπι- 
μόχθου αύτών έργασίας, νά είναι εύθυμότατοι 
εύχαριστοΰντες ειλικρινέστατα τον θεόν διά την 
έν τώ κόσμψ αύτών θέσιν καί εύρίσκοντες ά- 
νακούφισιν, παραμυθίαν καί ψυχικήν ήρεμίαν 
είς τά θεία διδάγματα τοΰ Θεανθρώπου, ήρχισε 
μ,ελετών έπιμελώς καί έμβριθώς αύτά. Τυχών 
δέ πλήρους άνακουφίσεως,ηρεμίας καί χαράς,κα- 
τέληξε μ ετ ’ ου πολύ καί είς τό συμπέρασμα, δτι 
ούδόλως δύναται νά ύπάρξη θειοτέρα διδασκαλία 
Αύτοΰ. Ο Χριστός έκήρυξεν, ότι δέν πρέπει νά 
καθιστώμεν τόν πλησίον δοΰλον ημών, όπως ού- 
τος ύπηρετη ήμάς, ά λ λ ’ήμεϊς νάγινώμεθα οοΰ- 
λοι τοΰ πλησίον, όπως ύ π η ρ ετώ μ εν  αύτόν εύλό- 
γως δέ ό Τολστόη έρωτα : έδίδαξέ τίς ποτε, ή 
δύναταί τις πβτε νά διδάξη τι ύψηλότερον καί 
θειότερον τούτου ; Ο Τολστόη θέλει τόν χριστι
ανισμόν άπηλλαγμένον πάντων τών δογμάτων 
καί έρμηνειών, ένεκα δέ τούτου ή Εκκλησία ά- 
πεκήρυξεν αύτόν.

Ε ν τώ  διηγήματι έκ τής έποχής τών «Αρχαί
ων Χριστιανών» ό Τολστόη γράφει περί τής «I- 
λιάδος» ότι είναι ποίημα πρός έξύμνησιν τής πα- 
ραβάσεως τοΰ θελήματος τοΰ θεοΰ έν σχέσει 
πρός τον γάμον, ένίοτε δέ καί τοΰ θελήματος 
τής πρός τόν πλησίον άγάπης, έκ τούτου κατα
φαίνεται έναργέστατα ότι τά θέματα, άτινα δι- 

' επραγματεύθησαν ό Ομηρος καί ό Τολστόη εί
ναι διάφορα. Εν τώ έργφ τούτφ ό Ιολστόη πα
ρέχει τήν έξης εικόνα, ήτις πληρέστατα άπο- 
τυποϊ τάς σκέψεις, τάς πεποιθήσεις καί τάς 
άρχάς αύτοΰ. Ο διάλογος συνάπτεται μεταξύ 
Εθνικοΰ καί Χριστιανού,-δστις λέγει : «Αν τις 
ήθελεν άφαιρέσει. τήν περιουσίαν ήμών θέλομεν

δώσει αύτήν άνευ ούδεμιάς άντιστάσεως. Α 
κριβώς δέ ένεκα τής αιτίας ταύτης δέν φοβού- 
μεθα ούδέ τάς έπιδρομάς τών αγρίων.

Αν οδτοι ήθελον άφαιρέσει τό προϊόν τής ή -  
μετέρας έργασίας, ήθέλομεν παραχωρήσει τοΰ
το είς αύτούς. Αν δέ ούτοι ήθελον άπαιτήσει^ 
δπως ήμεΐς έργαζώμεθα πρός δφελος αύτών, 
ήμεϊς και τοΰτο ήθέλομεν προθύμακ έκτελέσει, 
ούτως οίστε ούτοι ούχί μόνον δέν θά είχον λόγον, 
άλλά καί πάντως άσύμφορον θά ήτο εϊς αύτούς 
ΐνα φονεύσωσιν ή κατατυραννήσωσιν ήμάς. Οί 
άγριοι ταχέως Οά έννόουν ήμάς καί Οά μάς ή -  
γάπων, ουτω δέ ήθέλομεν δλιγώτερον ύποφέρει 
άπ’ αύτών ή άπο τών περικυκλούντων νΰν καί 
καταδιωκόντων ήμάς ήτοι άπό τών μεμορφω- 
μενων ανθρώπων.»

Εν δέ τώ έργψ : « Ε ί ς  τ  ί ή Π ί σ τ  ι ς 
μ ο υ ; »  ό Τολστόη γράφει, ώς σελ. 5 0 — -51, 
τά έξης : Η διδασκαλία τ&ΰ θεανθροόπου είναι 
άπλουστάτη : «Μ ή έ ν α ν τ ι ώ ν ε σ θ ε  ε ί ς
τ ό  π ο ν η ρ ό ν » .  Αύτη είναι πράγματι άπλου - 
στάτη διδασκαλία, έν ' αύτη δέ πληρέστατα έκ- 
πληροΰται έ νόμος τοΰ τε θεοΰ καί τοΰ ανθρώ
που, ό μοναδικός, ό αιώνιος. Ο νόμος ουτος εί
ναι τφ δντι αιώνιος. Αν είς τήν ιστορικήν ζωήν 
ύπάρχη κ ί ν η σ ι ς  π ρ ο ό δ ο υ  πρός έκμηδέ- 
νισιν τοΰ πονηρού, τοΰτο έκπηγάζει χάριν τών 
άνθρώπων έκείνων, οϊτινες ύπέμειναν τό πονη
ρόν μή άντιτάξαντες τήν βίαν Η κίνησις πρός 
τό άγαθόν τής άνθρωπότητος πραγματοποιείται 
ούχί ύπό τών βασανιζόντων, ά λ λ ’ ύπό τών βα- 
σανιζομένων. Οπως τό πΰρ ούδόλως καταπαύει 
τό πΰρ, ούτω τό πονηρόν ούδόλως καταπαύει τό 
πονηρόν, ούχί διά τής βίας, άλλά διά τοΰ άγαθοΰ 
θέλετε έκμηοενίσει τό πονηρόν. Αν δέ βραδεία 
είναι ή κίνησις αύτη, τοΰτο προκύπτει έκ τοΰ δτι. 
ή διαύγεια, ή άπλότης, τό άναπόδραστον καί τό 
ύποχρεωτικόν τής διδασκαλίας τοΰ Χριστοΰ 
είναι κεκαλυμμένα άπό τής πλειονότητος τών 
άνθρώπων διά τοΰ πανουργοτέρου καί έπικιν- 
δυνωδεστέρου τρόπου, είναι κεκαλυμμένα ύπό 
άλλοτρίαν διδασκαλίαν, ψευδώς δνομαζομένην 
διδασκαλίαν Αύτοΰ.»

★ ★
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Κ α τ ’ έμέ ό Τολστόη δύναται μάλλον νά 
χαρακτηρισθη ώς ό Απόστολος ΓΙαΰλος τής 
Ρωσίας.

Ο Απόστολος ΙΙαΰλος κ ατ’ άρχάς ήτο, κα
θώς είναι πασίγνωστον, αμείλικτος διώκτης 
τοΰ Χριστιανισμού. Ακολούθως δμως έγένετο

>

Κ Λ Ε ΙΩ 79
ό ένθερμότερος, ό ειλικρινέστερος, ό περιφανέ
στερος κήρυξ αύτοΰ.

Εγραψε παμπόλλους έπιστολάς καί μ ετέ- 
βαινεν άπό χώρας είς χώραν πρός εύρεΐαν διά- 
δοσιν τών θειων διδαγμάτων τοΰ Χριστιανισμού 
έν τη άπλουστάτη καί καθαρωτάτη αύτοΰ έκ- 
φάνσει άνευ πολύπλοκων έρμηνειών.

Ο Απόστολος Παΰλος δικαίως θεωρείται ώς 
ό καλλιεπέστατος πάντων τών συγχρόνων αύτοΰ 
λογογράφων- τά έργα αύτοΰ ύπό λογοτεχνικήν 
καί κριτικήν έποψιν είνε πράγματι είς άκρον ά- 
ξιοθαύμαστα καί άπαράμιλλα.

Ι Ο Π Ι Ϊ Ο Η  

Κ ύ ρ ιε  Σ υ ν τά κ τ α ,

Ασμενος άνέγνων καί τό φυλλάδιον τής 
Κλειοΰς, δπερ μοι άπεστείλατε, καί τήν έπιστο- 
λήν, δΓ ής με έρωτάτε τίνα γνώμην έχω περί 
τοΰ ζητήματος, άν ό Τολστόης όμοιάζη μάλ
λον πρός τόν Ομηρον ή πρός τον Σωκράτη.

Εν πρώτοις τό δνομα τοΰ ύμετέρου περιοδι
κού άνέμνησέ με πρώτον τήν ύπό τοΰ Αιβαδά 
πρώτον καί ύπό τοΰ θερειανοΰ ύστερον έκδιδο- 
μένην έν Τεργέστη έπί πολλά έτη έφημερίδα 
«Κλειώ» καί είτα τό βραχύβιον περιοδικόν 
«Κ λειώ », οπερ έπί 1 — 2 έτη είκονογραφη- 
μένον έξεδόθη έν Λειψία. Τό ύμέτερον περιοδι
κόν ούδέν κοινόν έχει μετά τής έφημερίδος- 
άλλά πρός τό περιοδικόν έχει πολλήν ομοιό
τητα. Ελπίζω δτι καί κατά τήν ύλην καί κατά 
τάς εικόνας θά ύπερβη αύτό καί έπί πολλά έτη 
θά ζήση.

Νΰν έρχομαι είς τό περί τοΰ Τολστόη ζήτη
μα. Δέν είνε, κύριε Συντάκτα, ούτε έμοΰ ούτε 
άλλου διδασκάλου έρ^ον ή λύσις τοιούτων ζη
τημάτων- διότι τό έπάγγελμα ήμών άναγκάζει 
ήμάς νά τρεπώμεΟα πρός άλλας μελετάς. Καί 
έγω λοιπόν δέν δύναμαι νά καυχηθώ δτι άνέ
γνων πάντα τά έργα, μικρά τε καί μεγάλα, διη
γήματα καί μυθιστορήματα καί άλλας ποικί
λας πραγματείας τοΰ άνδρός τούτου, ώστε νά 
κρίνω άσφαλώς περί αύτοΰ- δπως δήποτε δμως 
δσον ήδυνήθην νά κρίνω περί τοΰ άνδρός τού
του, δν ό M ax N ordau  όνομάζει έκφυλον καί 
έξ άλλων έργων του καί έκ τών έν τη  R evne 
Scicntifique  άλλοτε καταχωρισθέντων καί έκ 
της οιαθήκης του, ήν πρό δύο έτών άνέγνων έν

θ ά  ήδύνατο δέ τις νά διϊσχυρισθη δτι άκριβώς 
αί θοησκευτικαί αρχαι τοΰ Τολστόη, οί έν τώ 
έργω αύτοΰ « Ε  ί ς τ  ί ή Π  ί σ τ  ι ς μ ο υ ;»  λ ε 
πτομερώς έκτιθεμεναι,ούδόλως άπομακρύνονται 
τών αρχών καί τών διδαγμάτων τοΰ Αποστό
λου ΙΤαύλου.

Η φιλοσοφία τοΰ Τολστόη είναι αληθώς ί- 
ύεώοης, είναι άληθώς ύψηλή. Αρα γε τό χρυ- 
σοΰν και ίόεώοες δνειρον πρός δ άπ^ήστως ά- 
τενίζει Οά έκπληρωΟη ποτε έν τώ κόσμ,ω ; . . .

Εν Σαύρνγι τ-7] 21 Ιανουαρίου 1909.

ΣΙΜ ΩΝ Δ. ΚΑ ΤΑ Κ Ο ΥΖΙΙΝ Ο Σ

τώ 1 αλλικώ Περιοδικώ j e  Sais tont, ή γνώμη 
μου είνε ή έξής, ήν άνευ πολλών άξ'ώσεων πέ
μπω πρός ύμάς.

Οί παραβάλλοντες τόν Τολστόην πρός τον 
Ομηρον ή πρός τόν Σωκράτη άκολουθοΰσι τήν 
τών Εύρωπαίων συνήθειαν, καθ’ ήν πάντα τά 
έαυτών θέλοντ·-ς νά άποσεμνύνωσι παραβάλ- 
λουσι πρός ελληνικά, οιον πολλάς εύρωπαϊκάς 
πόλεις πρός τάς Αθήνας, ρήτορας πρός τόν Δη
μοσθένη, φιλοσόφους καί έπιστήμονας πρός'τόν 
Πλάτωνα καί τόν Αριστοτέλη κ. τ . λ . ένθυ- 
μοΰμαι μάλιστα δτι ό περιώνυμος φιλόλογος 
B oeckh  έδοκίμασέ ποτε έν τινι πανηγυρικώ λό
γω νά παραβάλη Φριδερΐκον Γουλιέλμον τόν 
Δον βασιλέα τής Πρωσσίας πρός τόν Περικλέα ! 
Α λ λ  δσόν άτοπος είνε αύτη ή σύγκρισις, τό
σον άτοπος καί απίθανος είνε ή σύγκρισις τοΰ 
Τολστόη πρός τόν Ομηρον καί τόν Σωκράτη.

Ομολογουμένως ό Τολστόης διεφώτισε τάς 
διανοιας τοΰ Ρωσσικοΰ λαοΰ καί έκαυτηρίασε 
τόν βίον τών γαιοκτημόνων Ρώσων. Α λλά πο
λύ άπέχει τής θείας ομηρικής ποιήσεως, ήτις 
ήτο τό εύαγγέλιον τής άρχαίας έλλάδος τής ά- 
νευρισκούσης έν αύτη τέρψιν άμα καί ωφέλειαν. 
Πρός τήν ώφελειαν καί τήν φυσικήν μεγαλο
πρέπειαν τών ομηρικών ποιημάτων ούδέ πόρ- 
ρωθεν όύνανται νά συγκριθώσι τά έργα τοΰ Το
λστόη. Πρός τόν Ομηρον δέν δύναται ούδέ ό 
Βιργίλιος ούδέ ό Τορκουάτος Τάσσος ούδ’ αύ
τός ό Μίλτων νά παραβληθώσι, καί Οά παρα- 
βληθώσι τά διηγήματα καί μυθιστορήματα τοΰ 
Τολστόη ;
 ̂ ^Αλλά τί νά είπωμεν περί τής πρός τόι θείον 

διδάσκα) ον Σωκράτη συγκρίσεως τοΰ Τολστόη;
Ο μέγας φιλόσοφος τής Λειψίας W undt έν τ^



■ιστορία της φιλοσοφίας όνομάζει τον Σωκράτη 
α ρ χ η γ ό ν  τ η ς  έ π ι σ τ  η μ ο ν ι κ η ς ή θ ι- 
κ η ς. Δύναται νά κληθη ούτω καί ό Τολστόης; 
Ας μ ή άπατώσιν ημάς εξωτερικά τινα φαινό
μενα.

Αν θέλωμεν νά εύρωμεν άνδρας οποίους 
προς τον Τολστόην, αλλαχού πρέπει νά άναζη- 
τήσωμεν αυτούς. Ε ν  τω βίω τών εθνών υπάρ
χει έποχή τις, ήτις Ονομάζεται φ ω τ ι σ μ ό ς  
τ η ς  δ ι α ν ο ία c ,a u f  klaerung. Λαμβάνω τρία 
έθνη ενταύθα έπισημότατα, το Ελληνικόν καί 
το Γαλλικόν καί το Γερμανικόν, καί μνη
μονεύω τούτων τών τριών τάς τρεις έποχάς του 
φωτισμού της διανοίας. Τοΰ Ελληνικού έθνους 
είνε ή κατά τούς χρόνους τοΰ Σωκράτους έποχή 
τών σ ο ο ι σ τ ώ ν οίον Γβργίου καί Πρωταγόρου
κα ιί Π; οοίκου καί άλλων, οιτινες τόνισαν ναΛ'ν.ί, idViiNj /jpyt

προσβάλλωσι καί τάς θρησκευτικάς καίτάς έθνι- 
κάς παραδόσεις καί διεφώτιζον τόν λαόν ουτινος 
διέσειον τάς πεποιθήσεις. Τοΰ Γαλλικοΰ καί τοΰ 
Γερμανικοΰ έθνους ή έποχή τοΰ φωτισμοΰ τής 
διανοίας τών λαών τούτων εινε σχεδόν σύγχρο
νος, ή δεκάτη δγδόη έκατονταετηρίς, καθ’ ήν 
έν μέν τη Γαλλία άνεφάνησανό Βολταΐρος καί 
ό Ρουσώ καί οί έγκυκλοπαιδισταί Διδερώτος 
καί Αλαμβέραος καί άλλοι, έν δε τη Γερμανία 
ό Ρε^-αρος καί ό Βαζεδόβιος καί άλλοι, οιτινες 
καί τήν θρησκείαν καί τήν πολιτείαν καταπο- 
λεμοΰντες ύπεστήριζον τόν ατομισμόν, τά δι
καιώματα τοΰ ατόμου.

Τοΰτο τό έργον άνέλαβε νά έκτελέση καί έξε- 
τέλεσεν ό Τολστόης θάυμασίως- ά λ λ ’ άς μή 
θέλωμεν νά περιβάλλωμεν αυτόν αϊγλην φωτει- 
νοτέραν.

Καί νΰν δυνάμεθα νά έρωτήσωμεν άν έχη καί

τό νεώτερον Ελληνικόν έθνος Τολστόην.
Η άπόκρισις είνε άρνητική. Επεχείρησε μέν 

άλλοτε ό Θεόφιλος Καΐρης νά είσαγάγη νεωτε- 
ριστικάς τινας περί θρησκείας ιδέας ά λ λ ’ άπε- 
κρούσθη καί έφυλακίσθη. Επεχείρησε καί ό Α 
πόστολος Μακράκης μετά τώνοπαδών το υ ν ά ί-  
δρύση τινά παρασυναγωγήν. Α λλά καί τοΰτο 
το έργον ήτο μωρόν καί άπεκρούσθη. Καί εύ- 
λόγως Αναμφιβόλως θά έλθη χρόνος, καθ’ 8ν 
καί σοφισταί σπουδαίοι καί Τολστόη συγρα- 
,φεϊς παρ ήμϊν θά άναφανώσι. Α λλά νΰν είνε τό 
έθνος άμόρφωτον καί κινδυνεύομίν άπό τής 
δεισιδαιμονίας νά περιπέσωμενε’’ς άθεΐαν καί οί 
άναρρίπτοντες τολμηοάς ίδέας ούδέν μέν ώφε- 
λοΰσι τούς άλλους, κινδυνεύουσι δέ αυτοί νά 
έκκυριχθώσι, νά κινδυνεύσωσι, νά φυλακι- 
σθώσιν.

Α λλά καί ύπό πολιτικήν έποψιν τό έθνος ή
μών έτι άωρον προς τόν φωτισμόν τούτον.

Οφείλομεν νά ρίψωμεν κατά μέρος νΰν καί 
θρησκευτικά καί γλωσσικά ζητήματα καί πρός 
άλλήλους νά συσφιγθώμεν, διότι έρχεται νΰν- 
κίνδυνος είς ήμάς νέος καί άπροσδόκητος. Θά 
έλθη ποτέ καιρός καθ' ον καί είς ήμάς θά συμβη 
ή άνέλιξις αύτη, ένή εύρίσκεται ήΡω σσία, ήτις 
μέγα καί συνηνωμένον έθνος ουσα δύναται νά 
διαθέτη τά καθ’ έαυτήν ώς βούλεται, καί έν ή 
συγγράφει ό Τολστόης. Α λλά νΰν καί είς νεα
νικήν κατάστασιν είμεθα καί αί πολιτικαί ήμών 
τύχαι ούτως εΐνε περιπεπλεγμένα!, ώστε δφεί— 
λομεν περί τήν Εκκλησίαν καί τό οίκουμενικον- 
Πατριαρχεΐον νά συσπειρωθώμεν πάντες καί νά 
άφήσωμεν τήν καρδίαν νά άρξη τής διανοίας.

Ανα(ίτ. I .  Ζάκας

χ φ ί Γ Γ ^
Σφίγγα, τδ μαύρο αίνιγμα ποΰ μέσ’ στά μάτια κλεΐς 
Οίδίπους έγώ άπειρος, αδυνατώ νά λύσω.
Χαμογελούνε κ’ έρχομαι . .  . θαρρώ πώς μέ καλεΐς 
Μά μ’ ένα βλέμμα τους στρυφνό μέ σταματούνε πίσω 
Καί έν φ τρέχω νά ριφθώ μέσα στήν αγκαλιά σου 
καί νά ζητήσω έλεος άπδ πετρένια στήΟεια . .
Ά χ  ! αγριεύει έξαφνα . . . μέ διώχνει ή ματιά σου 
Καί ρίχνομαι στά πόδια σου ζητώντας τήν αλήθεια.

. . Σν3.6> ος.

A Κ 0JW A ;
Σ τό  φ ίλ ο  μ ο ν  Θ . Ε ξά ρ ^ ο ν

Εψές κι’ απόψε κι’ αϋριο καί πάντα λυπημένος!
Ε ! δέν κουράσθηκες λοιπόν άπό τή λύπη αύτή ;
Κι’ άφοϋ τό ξέρεις πάντοτε πώς Οάσ’ απελπισμένος 
Ακόμα στό σαράκι σου θά  δίνης αχ! τροφή;

Ακόμα θά γελάς σκληρέ γιά δλα μ’ ειρωνεία ;
Θά σέρνης τό χασμουρητό τής πλήξης σου στή γή; 
Γ ιά  τή ζωή σου ακόμα έσΰ θά  λές— τί κωμωδία! —  
Ενφ μιά τραγωδία αυτή κατήντησε φριχτή !

Γ Ε Ω Ρ Γ . Θ. Σ ΙΙΜ Π Ρ ΙΩ Τ Η Σ

Θ Ε Ω Ρ Ι Α Ι

(Συνέχεια

ζήτημα , δηλαδή πώς παρήχθη ή ζωή έπί τοΰ ου
ρανίου αΰτοΰ σώματος.

Ούδέν μάς εμποδίζει από τοϋ νά παραδεχΑώμεν 
τήν αυτόματον γέννησιν, δταν μάλιστα, λάβωμεν 
υ π ’ . δψει τάς προόδους τής βιολογικής Χ η μ εία ; 
κατά τήν τελευταίαν δεκαετηρίδα. Τ ό  πείραμα τή ς  
αυτομάτου γεννήσεως δέν δυνάμεθα νά έπαναλά- 
βωμεν έν τω  έργαστηρίω , άλλά τοΰτο έέν εΐνε 
λόγος διά νά μή παραδεχθώμεν αυτήν. Δέν βλέ- 
πω μεν, πώς άλλως δύναται νά λυθή τό πρόβλημα 
τής ορμής τής ζω ής. Δυστυχώς ή χημεία κα! αν κα- 
τω ρθώ ση τήν άνάλυσιν λευκώματος, τό τοιοΰτον 
λεύκωμα δεν θά  ζγ. Π άσα χημική άνάλυσις λευ
κώματος συνδέεται μέ τόν θάνατον αύτοϋ. Λ εύκω
μα εν ζώ σα καταστάσει δέν δυνάμεθα νά αναλύ
σω μεν.

Α λ λ ’ χν θέλη τις νά άποφύγτ) τήν περ'ι αυ
τομάτου γεννήσεως ύπ όθεσιν, δΰναται νά εΥπη οτι 
δπως δέν εξετάζω  τήν αιτίαν τοΰ νόμου τής βαρύ- 
τητος, τοιουτοτρόπως δέν εξετάζω καί τήν αιτίαν 
τής αρχής τής ζω ής. Μοι αρκεί ή γνώσις τοΰ δ τι 
ή  ζω ή δέν υπήρχε κα τ’ άρχάς έπί τής γής, άλλά 
παρήχθη εΐτε ε π ’ αυτής είτε έ π ’ άλλου ουρανίου 
σώματος.

Τ ό  πρώτον έπί τής γής έμφανισθέν ζφον θά  
ητο βεβαίως έκ τών άπλουστέρων. Ισ ω ς μία άμει- 
βάς, μία μικροσκοπική δηλαδή μάζα πρωτοπλά
σματος έχουσα δλας τάς Ιδιότητας ενός ζώου. Α 
πό τής άπλουστάτης αυτής άμειβάδας παρήχθησαν 
τά  άλλα εΐδη τών ζώ ω ν καί φυτών καί τελευταΐον 
ό άνθρωπος. Ο ΰτως έχει έε δλίγοις ή παραγωγική 
θεω ρία  τήν οποίαν δυνάμεθα νά όνομάσωμεν πα
ραγωγικόν νόμον, διότι ουδείς άντίπολος υπάρχει 
αυτής. Αν υπάρχουν τοιοΰτοι δέν τούς λαμβάνω - 
μεν ύ π ’ δψει διότι εινε άνθρω ποι οί όποιοι εχω - 
σι τόσας βιολογικάς γνώσεις δσας ό γράφων περί 
κινεζικής φ ιλολογίας.

Τ ή ν  αιτίαν τή ς  έξελίξεως τών ζωικών δντων ά - 
νέλαβον νά έξηγήσωσι ό Εμπεδοκλής, ό L am arck  
καί ό D arwin. Τά ς θεω ρίας αύτάς δέν δυνάμεθα

Τ Ξ  ΕΠ ΙΣ Τ ΙΪΜ ΙΙ
«Τά πάντα ρεϊ»

και τέλος)

νά αναπτύξω μεν ένταΰθα, καί δ ι ’ άλλους λόγους, 
καί διότι, σκοπός τής μικρά; αύτής μελέτης δέν 
εινε νά άναπτύξη θεω ρίας, άλλά νά δείξη δτι ή ε
πιστήμη έχει ανάγκην θεω ριώ ν.

Α ς μή νομίσή τις δτι δσον ή έπιστήμη προο
δεύει τόσον τά προβλήματα αύτής εξαλείφονται, 

καί
« ο λ λ α π λ α Θ ί ά ζ ε ι ν  τ ά ς  α π ο ρ ί α ς .  Ο Ν αστρα- 
δή Χ ότζας ειχεν δλιγωτέρας απορίας άπό τόν Ν εΰ- 
τωνα.

Ο άνθρωπος ποτέ δέν θά  δυνηθή δλα νά έννο- 
ήση καί έξηγήση. Α ληθεύει τό τοΰ μεγάλου Γ ερ 
μανοϋ φυσιολόγου D uRois- Reym ond «.Ignora
mus et Ignorabimns'i),

Charlattenhurg  Γ.ΙΩ Α .Κ ΕΙΜ Ο ΓΛ Ο Υ.

Δεκέμβριος 1 9 0 8  Candidatus M edicinae

P iO i& iT ir a n T f i
—  Ο μακαρίτης πατήρ ιχου απεξήρανε πολλών δυστυ- 

y<ov τά δάκρυα..,
— Τί έκαμε λοιπόν ;
—  Επώλεν μανδύλιά.

★
¥■ ¥

— Εμαθα μετά λύπης τήν χρεωκοπίαν σου.
—  Ε  ! τί νά γίνη ; Εχασα τά πάντα έκτός τής τιμής 

καί τής ιδιωτικής μου περιουσίας ποΰ είχα βάλει είς το 
ονομα τής γυναικός μου !!!

*

• * *
Εκείνος. Είδες τώρα , τ  ή κ α ρ δ ι ά  μ ο υ  σ τ ά  

λ ό γ ι α  μ. ο υ. Μπορώ νά ελπίζω  ;
Εκείνη. Ποτέ δεν θά πάρω ενα άνδρα ποΰ δέν έχει τήν 

καρδιά στή θεοι της.
f *

¥ *
Ο ξένος. Λαμπρό δωμάτιον ! Τί έξοχος θέα ! Βουνά, 

δάση, θάλασσα !
Ο ξενοδόχος, (κρυφά στον γραμματικό). Δωμάτιον 27 . 

Ποόσθεσε 10  οράγκα ώς έκτακτα διά τήν έξοχον θέαν.
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(Συνέχεια έκ τοϋ προηγουμένου)

ποτε τρόπου, λέγων δτι είναι συγγενής σας καί 
δτι ήκουσε τόσα καλά παρ’ υμών διά τήν οίκο-

—  0  κύριος ουτος τάς πρώτας ήμέρας τής 
άσθενειας μευ άπήντησε τήν Χαρίκλειάν μου, 
και τήν ήρώτησε ποϋ είμαι. Εϊχον δόσει πολ- 
λάς συμ,βουλάς είς τήν θυγατέρα μου, δτι άν 
ποτε εύρεθη μόνη έν τη  όδώ, καί τις άπευθύνη 
τόν λόγον πρός αυτήν, νά μή δόση ού δε μίαν ά- 
παντησιν, άλ7>. άν έξακολουθη νά τήν ένοχλη, 
νά τον έγκαταλείψη και μ,εταβη είς τό άπέναν- 
τι πεζοδρόμιον.

Η μακ.χρίτισσα τήν ήμέραν αυτήν ήτο πο
λύ λελυπημένη διά τήν άσΟένειάν μου, έμενε 
δε είς τόν οίκον διά νά με νοσηλεύση και δέν έ- 
ξήλθεν είμή δπως ύπάγη είς τό φαρμακεΐον του 
πολίτικου Νοσοκομείου κα'ι προμηθευθη δωρεάν 
τά φάρμακα τά όποια ό ιατρός διώρησεν.

Ητο κακή ώρα δταν ό κύριος ουτος τήν συ- 
ναπήντησε. θεωρήσασα αύτόν ώς γνωστόν πρό
σωπον διότι ,τον εϊδε μεθ ύμών, έλησμόνησε 
τήν παραγγελίαν μου και άπεκρίΟη έν τη άθω- 
ότητι αύτής δτι είμαι ασθενής. Ο κύριος ουτος 
έξέφρασε βαθυτάτην λύπην καί προσεφέρθη πα- 
ρήγορος κα'ι νά συνδράμη μάλιστα δΓ οίουδή-

γένειάν μας.
Ε κ  τής ήμέρας ταύτης έγώ έχειροτέρευσα 

έπί ένα οέ μήνα έκοιτόμην είς τήν κλίνην μου. 
Η Χαρίκλεια συναπήντα καθ’ έκάστην τόν κύ
ριον Σοφοκλή Παλαιολόγον έν άγνοια μ ο υ ... πο
τέ δέν μοΰ είπε τοΰτο ... ό ιατρός διέταττε φάρ
μακα καί διάφορα θρεπτικά. Η θυγατηρ μου έ
φερε ταΰτα λέγουτα δτι οί πωληταί μάς ϊδιδον 
ταΰτα μέ πίστωσιν, διότι συνίπάθουν μέ ύμάς 
καί διότι είμεθα τίμιοι άνθρωποι καί ήθέλαμεν 
τούς πληρώσει δταν γείνω καλά.

Εγώ έςενόρραπτον καί έπλυνον, ούτω δέ καί 
μέ τόν μικρόν μισθόν τοΰ συζύγου μου έζούσα- 
μεν τιμίω ς...  Οταν τις είνε άσθενής, κύριε Ξέ
νε, πιστεύει δλα καί δέν βλέπει άλλο ή πώς νά 
γείνη καλά καί πληρώση τά χρέη του. Ο σύ
ζυγός μου δ,τι έκέρδιζε μοΰ τό έδιδεν, είνε άν
θρωπος τοΰ καθήκοντος, ούτε πίνει ουτε χαρτο- 
παικτεΐ.

Ανεχώρει άπό πρωίας διά τό έργον του, δταν

Έ3. Β Ε Ν Ε Τ Ι Α

έπέστρεφεν είς τόν οίκον ητον όλίγον όξύθυμος 
μέ τά παιδιά του, έπεθύμει άκραν ήσυχίαν ώς 
έκ τούτου ταΰτα πάντα, ήσαν πέριξ έμοΰ. Δέν 
ειχε πολλάς ομιλίας μ ε τ ’ αύτών. Τά άγαπά 
πολύ άλλά δέν είναι πατήρ νά παίζη καί δια
σκεδάζω μέ αύτά. Συνείθροιζεν δλας τάς έφη- 
μερίδας άπό τά διάφορα γραφεία κα'ι τούς φίλους 
του, δταν δέ έπέστρεφε μετά τό φαγητόν πα- 
ρεδίδετο είς τήν άνάγνωσίν τωνκατατρωγόμενος 
μέ τά πολιτικά.

Τής ύγείας μου μικρόν βελτιουμένης ήρώτων 
καθ’ έκάστην τήν θυγατέρα μου, πόσα χρεω- 
στοΰμεν καί είς  τίνας, διότι μο'ι έφερε συχνά 
τρόφιμα καί πράγματα άζίας μεγαλειτέρας εκεί
νης τήν οποίαν ήδυνάμεθα νά πληρώσωμεν, Ε ίς 
τήν έρώτησίν μου παρετήρουν πάντοτε μικράν 
ταραχήν τής Χαρικλείας. Απέφευγε νά μοΰ 
είπη ή μέ δισταγμόν άπεκρίνετο δτι τά έχει 
δλα έν λεπτομερεία σημειωμένα καί θά μοΰ δό
ση τήν σημείωσιν δταν γείνω έντελώς καλά. 
Ωφείλαμεν, κύριε Ξένε, δύο ένοίκια τής κατοι
κίας μας, είς δέ τό διάστημα τής άσθενείας μου 
έληξεν και τό τρίτον, άλλά άκόμη ό οίκοκύρης 
δστις δέν άφινεν έβδομάδα χωρίς νά μάς βα- 
σανίζη δΓ αύτά καί μάς άπειλη δΓ έξώσεως, 
έπαυσε νά κάμη τοΰτο. Η Χαρίκλεια προέλαβε 
τήν άνησυχίαν μου, λέγουσα δτι παρεκάλεσε 
τόν οίκοκύρην νά μή μας ένοχλη μ-έχρις άναρ- 
ρώσεώς μου. Παρετήρουν μετά δυσαρέσκειας

μου έν πράγμ,α, πόσον έσχάτως έγίνετο ετοι
μόλογος είς το νά έμβαλώνη τάς περιστάσεις. 
Μο'ι εφαίνετο δτι δέν έλεγεν ώς συνήθως τάς ά
ληθείας τής άθωότητός της. Τήν 5ην τοΰ Ιου
νίου τοΰ παρελθόντος έτους ήγέρθην έκ τής 
κλίνης μου, έσκόπευον δέ μετά δύο ήμέρας νά 
μεταβώ είς τό Μαράσι μετά τής Χαρικλείας 
είς τινα συγγενή μου όπως μείνω δέκα ή δέκα 
πέντε ήμέρας πρός αλλαγήν τοΰ άέρος.

Η Χαρίκλεια έπήγαινεν, ώς σύνηθες, μόνη 
είς τό σχολεΐον. Τήν μεσημβρίαν δέν ,ήλθεν είς 
τό γεΰμά της, δέν άνησυχήσαμεν διότι πολλά
κις έγευμάτιζε μετά τών φίλων της είς τό σχο
λεΐον. Α λ λ ’ δταν παρήλθεν καί ή έκτη ώρα τής 
εσπέρας καί δέν έφάνη ή άνησυχία μου έκορυ- 
φώθη. Τήν έβδόμην έπέστρεψεν ό σύζυγός μου 
πρός τον όποιον διεκοίνωσα τήν άπουσίαν τής 
θυγατρός μας, είποΰσα είς αύτόν, δτι άφ’ ού 
δειπνήση, έάν έως τότε δέν έλθη, νά ύπάγη είς 
τό σχολεΐον νά τήν ζητήση.

Ο σύζυγος ήιθάνθη μείζονα άνησυχίαν έμοΰ 
έλαβε τό ραβδίον του καί πάραυτα ώς άστραπή 
άνεχώρησεν έτεροφθόγγως λαλών κάτι εις τό 
στόμα του τό όποιον δέν ήννόησα.

Μετά τρία τέταρτα τής ώρας έπέστρεψεν έ-  
τερούσιος. τήν δψιν έρρίφθη έφ’ ένός καθίσματος 
προφέρων μετά φωνής άλλοίας καί συγκεκινη- 
μένης:



Π Λ Α Τ Ε Ι Α  Α Γ .  Μ Α Ρ Κ Ο Τ  
lE Ib T

—  Η  Χαρίκλεια έχει ενα μήνα νά πάγη είς 
τό σχολεΐον !

—  Ενα μήνα ! κα'ί ποϋ έπήγαινε λοιπόν καθ’ 
έκάστην,έκραξε τεταραγμένη.

—  Ξεύρω ’γώ ποϋ στό διάβολο έπήγαινεν ; 
Ο Θεός . . .  νά μέ βγάλη ψεύτη, Ουρανία, φο
βούμαι δτι έχάσαμεν τό κορίτσι . . .  ένα πράγμα 
δέν χωρεϊ είς τό κεφάλι μου, άπό τό καιρό δπου 
είσαι άρρωστη αβτε χασάπης, οΰτε ψωμάς, οΰτε 
παντοπώλης, ουτε ό νοικοκύρης τοϋ σπητιοϋ 
ήλιον νά μοϋ ζητήσουν χρήματα. Φέρνουν τά

1Τ Ε Α Π Ο Λ .ΙΣ  Β Ε Ζ Ο Υ Β ΙΟ Σ

πράγματα είς τό σπήτι τά άφινουν, και αναχω
ρούν ώς νά έπληρώθησαν.

Η Χαρίκλεια μοϋ ειπεν δτι τούς καλοπιάνει 
λεγουσα είς αυτούς δτι άμα γείνης καλά Οά το&ς 
πληρωσωμεν . . .  Εδώ γυναίκα κάτι τρέχει . . .  
Οά υπάγω άμέσως νά έρωτήσω τον καθένα τ'ι 
χρεωστοϋμεν.

Μόλις έτελείωσε τούς λόγους τούτους ό καϋ- 
μένος ό σύζυγός μου έρρίφθη πάλιν νηστις έπί 
τών ποδών του ήνοιξε τήν θύραν και άπήλθε.

(ακολουθεί)

J T E I X U m T P L

Κατάμαυρος δ ουρανός είς τή βροχή ξεσποΰσε,
Κ ’ έκείνη είς το πλάι μου σκυφτή έσιωποΰσε.
Πείσματα πάλιμοΰκανε αγάπης, ή ζηλιάρα.
Έ ξα φ ν ’ αστράφτει καί βροντά. . . Τρελλή άπ’ τή τρομάρα, 
στήν αγκαλιά μου ρίχνεται μέ μάτια δακρυσμένα 
Κ ι’ άλλάζου··ε τά χείλη μας φιλιά . . .  πεισματωμένα . .
—  ”Αχ! νά πεφτε παντοτεινά αστροπελέκι καί βροχή 
Καί νάμαστε άγάπη μου, οί δυό μας πάλι μοναχοί !

Π Α Ρ Α Ξ Ε Ν Ι Ε Σ
ΤΙ ΔΕΝ ΔΥΝΑΜΕΘΑ ΝΑ ΑΓΟΡΑΣΩΜΕΝ

Ενα πίλον διά τήν Κ ό ρ η ν  τ ο ϋ  όφ θαλμοΐ?.,
Μιαν λέμβον διά τόν ρουν  τ ο ϋ  χ ρ ό ν ο υ .
Εν χειρόκτιον διά τήν νεΐρα τίις Δ ικαιοσύνης. 
Ολίγα κομβία διά τόν μανδύαν τοΰ νει^οϋνος.
Ενα χιτώνα διά τήν γ υ μ ν ή ν  Α λ ή θ ε ια ν .
Μίαν σινδόνην διά τήν κοίτην τον π οτα μοϋ.
Μίαν σημαίαν διά τόν ίότόν τη ς  άρά^νης.
Μίαν ψαλίδα διά τούς δνυ^ας της Ζ η λο τυπ ία ς  
Μονΰβλον διά τόν βφΟαλμόν τή ς Δ ίκ η ς.

ΣΥΛΒΙΟΣ

ΣΤΗ ΜΟΥΣΙΚΗ ΤΗΣ
Μην έζησες στόν ουρανό άπ’ τούς ανθρώπους χώρια 
μή τών αγγέλων μουσικαΐς κι’ άσματα σ’ έχουν θρέψχι 
καί μέ πλανα σέ όνειρα ή άρπασου πανώρηα, 
καί συγκρατεΐ; αιχμάλωτη τήν ταπεινή μου σκέψ ι;
Ποιά μάγισσα σοΰ έγήτεψε τοΰ οργάνου σου τά βέλια 
καί δταν κρίνα έπάνω τους σκορπάς τά δάχτυλά σου, 
κάθε καρδιάς κλονίζοντας τά τρίσόαθα θεμέλια 
και χάνονται ρηγοπουλα απ’ τά μαγέμματά σου.
Μα ο ,τι κι αν εισαί μάγισσα θνητή θεά  κι’ αν είσαι, 
σκορπά σ αμενα όνειρα και της ζω ής τή γλυκά, 
μες στήν αθώα σου καρδιά τήν καλοσύνη κλείσε, 
και με τούς θειους σου σκοπούς τούς στοχασμούς μου,

[νίκα.

Ι ίω ν ό τ .  I .  Φ ρ Ο ά γ γ ο ς

Κ Λ Ε ΙΩ 8 5

ΤΟ ΠΕΝΘΟΣ ΤΩΝ ΕΛΛΗΝΙΚΩΝ ΓΡΑΜΜΑΤΩΝ
Τον άωρον Θάνατον 

Γ .  Δ αλδάκη έθρήνησεν 
είλικρινως ή κοινωνία 
μας. Ο Γ .  Δαλδάκης 
πρά γματι, διεπρεψεν ό
χ ι μόνον ώς πρότυπον 
οικογενειάρχου, χρήστου 
φίλου και ωφελίμου πο
λ ίτο υ , ά λλά  καί ώς δι
δάσκαλος του γένους μας 
έγκριτος. Φυσιογνωμία 
συμπαθής καί χαρακτήρ 
καλός διεκρίθη άμέσως 
άμα τή  άφίξει του είς 
την πόλιν μας, οπού ή - 
γαπήθη καί έξετιμ ήθη  
μέ τά  προσόντα του τά  
ήθικά καί τά  πνευματι
κά του χαρίσματα. Η λ 
θε προσωρινως διά νά δι
δάξει τούς διδασκάλους 
της Ανατολής τό φρεβε- 
λιανόν σύστημα καί συ
νέδεσε την τύχην του 
όριστικώς μέ τήν μόρ- 
φωσιν τη ς ομογενούς κοι
νωνίας υπέρ ής είργάσθη 
α π ο τελ εσ μ α τικ ές , άνα- 
δειξας θαυμασιως την Σχολήν του, ή οποία έσκόρ- 
π ισε το φως εις πολλας εκατοντάδας παιδιών άμφο- 
τερων των φυλφν έπ ί είκοσαετείαν περίπου.

Συνεζεύχθη τήν θυ
γατέρα τοΰ αειμνήστου 
διδασκαλου του γένους 
μας Δραγάτση, άριστοΰ- 
χον Αρσακειάδα, μεθ 
;Γ,ζ είργάσθη μ ε τ ’ αύτα- 
παρνησεως υπέρ τής 
Σ χολής του, καί μ εθ ’ 
ης άπέκτησεν αξιοζή
λευ τα  τέκνα. Σήμερον ό 
θάνατος τοϋ Γ .  Δ α λδά - 
κη πράγματι είνε μία 
ά πώ λεια  διά τήν κοινω
νίαν μας, ά λ λ ’ ευτυχώ ς 
οτι ή Σ χ ο λή  του θά ε 
ξακολούθησή εργαζόμε
νη ύπό τήν διεύθυνσιν 
τη ς  χήρας του καί τή  βο- 
ηθείί>: των θυγατέρων
της δεσποινίδων Μερό- 
πης καί Φλώρας ώς καί 
του αδελφού της κ. Λ ε -  
άνδρου Δραγάτση. Η  δ - 
ιεύθυνσις τής Κλειοϋς 
μ ετά  των εγκαρδίων
συλλυπητηρίων της προς 
τήν πενθούσαν οικογέ
νειαν παραθέτει κα τω 

τέρω καί τό γραφέν έπ ί τι) ίερ$ μνήμϊ) τοϋ μ ε τ α -
σταντος ώραΐον έλεγεΐον τοΰ ποιητοϋ Γεω ργ. Θ.
Σημηοιώτου.

Τ ής-τιμ ημ ένης σου ζω ής σάν κόπηκε τό νημα]
Δεξου τά φ τω χά  λόγια  αυτά στολίδι σου στό μνήμα.
Δέν φεύγεις συ άφίνοντας ή φτώχεια ή τά καλά σου 
Σάν γεωργός ποϋ έσπειρε άφίνεις τή σπορά σου 
Π οΰ θα  βλάστηση γλήγορα ποΰ θέ ν ’ άνθίσ·/) εκείνη 
Σ  ευγένεια και σ ’ αρετή σέ φ ω ς καί καλοσύνη.
Γ ι  αυτο και τώρα πισω σου δέν χύνεται τό κλαμμα 
Τ ω ν  ι δικών σου μοναχά φ εύ γ εις-μ ’ άχοΰς ! αντάμα 
ft Π  ουσαι πατέρα . . .»  κράζουνε σάν έρημα πουλάκια 
Κ ι.’ δρφανεμένα τοΰ σκολειοΰ τ ’ αθώ α τά παιδάκια.
Κ ’ ε ΐν ’ ή δρφάνια τους τρανή κ ι ’ άν δέν τήν νοιώθουν τώρα 
—  Αχ γ απαλές ψυχοΰλες τω ν — θ έ νάλθη κείνη ή ώρα,
Π οΰ θ ά  διψάσουν άπό φ ώ ς κα'ιγνώσι κ ι ’ ωμορφάδα 
Π οΰ έτρεχ’ α π ’ τά χείλη σου μ ’ αστείρευτη γλυκάδα. 
ΙΙανάλαφρη κ ’ ευλογητή τοΰ μνήματός σου ή άκρη 
Θάχη δροσοΰλα τών παιδιών τ ’ αγνότερο τό δάκρυ!



ΦΙΑΟΛΟΠΚΒΙ Π ΙΠ ΙΛ Ε Σ

Β ι κ τ ω ρ ι α ν ό ς  2 ϊ α ρ δ θ '3 .  —  Ί γ  2 6  Ο κτω 
βρίου άπέθανεν έν Παρισίοις ό Γά λλος Ακαδημα
ϊκός καί γνωστότατος δραματικός συγγραφεύς Β ι -  
κτωοιανος Σαρδοΰ. Ο θανών ύπ*?ίρξεν έκ των έ γ -  
κοιτωτέρων Γάλλω ν συγγραφέων, άποκτησας φη- 
μην παγκόσμιον. *

Γεννηθείς τω  1 8 3 1 ,  κ α τ ’ άρχάς έσπούδασεν ια
τρικήν, ήν έγκατέλειψ εν ΐνα έπιδυθνί εις ίστορικάς 
μ ελετά ς. Εγραψε π λεΐσ τα  δραματικά έ'ργα, έν 
οις καί λ ιμ π ρ έττα  μελοδραμάτίων, ούκ ολίγα δέ 
έν συνεργασία μ ε τ ’ άλλων. Ε κ  των έ'ρδων του τα  
ααλλον έπιτυχόντα . εΐνε ή « ΙΙα τρ ίς» , ή «Κυρία δέν 
μέ μ έλ λ ει»  ή «Μ ά γισσα», ή «Τ όσκα », η «Φ α ι- 
δώρα», ό «Ρ α μ π α γ α ς» , «Ποιους βάζωμεν στά σ π ί 
τια  μα ς», «Ας χωρίσω μεν», «Δον Κ ιχ ώ τη ς» , « I V  
σμόνδη», «Θ ερμιδώρ», « Ο δ έτ τ η » , «Κ λεο πά τρα », 
«Θεοδώρα» κ λ π . '

Εκτος των έργων αύτών παρεστάθησαν καί 
ά λλα  ύπό έλληνικών θιάσων, ώς ή «Ανδρείνη», 
η «Φερνάνδη», τό «Μ ίσος», τά  «Μ ήλα τοΰ Γ ε ίτ ο - 
νος», τά  «Γεροντοπαλλήκαρα», οί «Ν ευρικοί», οί 
«Χωρικοί μας» ή «Π ετα λο ύδα », ή «Δόρα», τα  
«Ορνιθοσκαλίσματα» κ λ π .

π  X Ν f ft * JS μ VΙΐρος τήν γόνιμότητα ήνου ο ταρσού */-αι τ ε -  
λείαν γνώσιν της σκηνής. Εξήκοντα καί πλέον έργα 
παρήγαγε, ών τά  π λεΐσ τα  παίζονται ακόμη καί 
άρέσουν πολύ. Ε ξεμ ετα λλ εύ θη  τά ς αδυναμίας τοΰ 
κοινοΰ, συναρπάζων τόν λαόν. Ηξευρε πώς να 
συγκινγ) και πώς νά φαιδρύνγ), καθιστάμενος οΰτω 
γοητευτικός είς τόν θεατήν. Π κριτική βεβαίως δεν 
θά άναγνωρίσγι παρ’ αύτώ μεγάλην δύναμιν, διότι 
λ ε ίπ ει άπό τά  έργα του η βαθύτερα σκεψις. Ε ι -  
vat τα ΰτα  μάλλον πρακτικής έφαρμογης σκηνικών 
τεχνασμάτων έ'ργα, φαινομενικής δράσεως καί βί
αιων σκηνών.

Από τά  έ'ργα του ό Σαρδοΰ έκέρδισε πολλά. 
Αφίνει 2 0  εκατομμύρια, προϊόν άποκλειστι/.ώς συγ- 
γαφικών δικαιωμάτων. Γενική  κληρονόμος είναι 
η κόρη του, σύζυγοζ τοΰ δραματικυΰ συγγραφέως 

. Δ έ-Φ λέρ .
Ο Σαρδοΰ έγραψε κα ί μυθιστόρημα,τόν «Μ έλανα 

μαργαρίτην». Ακαδημαϊκός έξελέγ η  τώ  1 8 7 7 ,  εις

άντικατάστασιν τοΰ A utran . Η το  τετιμημένος διά 
πολλών παρασήμων, έν οΐς καί διά τοΰ Γ α λ λ . μ ε -  
γαλοσταύρου.

Ο Σαρδοΰ ώς άνθρωπος ητο κοσμικώ τατος καί 
εύφυολόγος. Ε ίς την έ'παυλίν του ε ίχ ε  πλουσιω - 
τάτην καλλιτεχνικήν πινακοθηκην.

A vjjj-Oψήφισμα τής έφ η μ ερίδος «Λί. 
Α ,σ τ υ .»  —  Τόν παρελθόντα Νοέμβιον τό « }Ί . 
Α στυ» προεκήρυξε δημοψήφισμα, ποιον έκ τών ν ε- 
ωτέοων Ελλήνων ποιητών προτιμώσιν οί άναγ- 
νώσταί του.

Μ ετέσχον 2 0 3  άναγνώσται, πρώτος δ ’ άνε- 
δείχθη ό Δημ. Παπαρρηγόπουλος. Μ ε τ ’ αύτόν 
κα τά  σειράν οί Βαλαω ρίτης, Π ολέμης, Β α σ ιλει- 
άδης Σολωμός, Σ τρα τηγης, Παράσχος, Μ αρτζώκης 
Σουρης, Π αλαμας, Μ ατσούκας κ τ λ .

• Π ο ι ή μ α τα  Α,ϊνε —  Μία εί'δησις αρκετής 
-σημασίας διά την φιλολογικήν μας κίνησιν. Ό  κ. 
Α γγελος Β λά χος έκδίδει προσεχώς νέαν συλλο
γήν ποιημάτων τοΰ Αίνε, είς την οποίαν θά προ- 
στεθώ σι καί τά  καλλίτερα  τών παλαιώ ν.
• Η  μετάφρασις τών ποιημάτων έχ ει γίννι εις την 
δημοτικήν γλώσσαν, άπηλλαγμένην. έννοεΐται, 
μαλλιαρισμών.

Χ ο  περιοδικόν «1*ίέα ΖΙωή» τής Α λ ε 
ξάνδρειάς γρά φ ει: —  Σ την Τουρκίαν τά  γράμ
ματα  κά τω  άπό την προστατευτικήν μα τιά  τη ς ελευ
θερίας πέρνουν τόρα κάποια ζω η δλως διόλου ξε 
χωριστή.

Κ αί βλέπει κανείς την ζωην αυτήν ν’ άναβλύ- 
ζη , νά ξεχύνεται καί πλημαυρ·^ τ«  κάθε τ ι τριγύ
ρω, ποΰ ηταν ξερό καί διψασμένο.

Εφημερίδες, περιοδικά, βιβλία ξεπετιοΰνται κά
θε ήμέρκν, και άπορεΐ κανείς, πώς τόσην δύναμή 
μπόρεσε νά την συγκρατήσν) τόσον ‘καιρόν στον- 
κρυερό του ίσκιο τό σκορπισμένο τόρα πιά φάντα
σμα.

Α νέκδοτα. Τ ο λ σ τ ό η .— Τ ά  ρωσσικά φ ύλλα 
έξακολονθοΰν νά γεμίζουν ολοκλήρους στηλας περί 
τοΰ Τ ολστόη τοΰ οποίου διηγοΰνται άπειρα ανέκ
δοτα. , '

Μ εταξύ τών άλλων διηγούνται δτι είς μίαν 
εσπερίδα ενας φίλος του κατωοθωσε να μ ετα μ φ ι-

εσθγί τελ είω ς ώ στε νά όμοιάζτ) κα θ’ ολοκληρίαν 
με τόν Τ ολστόη. Ο Τολστόη ώς καί δλος ό άλλος 
κόσμος οταν εΐδον τόν νέον Σωσίαν έμειναν έκ
π λη κτοι.

—  Α λλο τε είς τόν σταθμόν της Τούλας μία κυρία 
τόν έξέλαβεν ώς άπλοΰν χωρικόν καί τόν έ π ε -  
φόρτησε νά της κάμν) καί υπηρεσίαν διά την ο
ποίαν τοΰ έ'δωκεν πέντε καπίκια  τά  όποια έδέχθη 
ό Τολστόη ευχαρίστως.

ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΚΑΙ ΤΕΧΝΑΙ

Ομάς λογίων σ κ έπ τετα ι δπως προβη είς την 
σύνταξιν μεγάλης Ιστορίας της Ε λληνικής Ε -  
παναστασεως, έπ ί τν) βάσει νέων καί άφθονων πη
γών α'ίτινες είνε η δη διεσπαρμένα! καί άχρηστοι. 
Τό έ'ργον τοΰτο, δπερ θά έπιζητηθν) δπως τεθη 
ύπό την αιγίδα της Π ολιτεία ς, 6ά στηριχθνί κυ
ρίους έπ ί ανεκδότων εγγράφων.
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Ε ίς τόν διαγωνισμόν διά τόν ανδριάντα τοΰ 
ΓΙαλαιολόγου, έπ έτυ χ ε  καί έ'λαβε τό πρώτον βρα- 
βεΐον ό κ. Ρανσέ. Ο κ. Ρανσέ εΐνε νεώτατος καί 
δμως τό έ'ργον του εΐνε έ'ργον διδασκάλου. Κ α τ ε -  
σκεύσαε αύτό είς έν μικρόν δωμάτιον, 6 Θεός 
ξεύρει τίνι τρόπω. Ανήρχετο έπ ί κιβωτίων, ΐνα 
πλάσν) τόν Παλαιολόγον του, κινδυνεύων νά πέση 
Ο  πατήρ του εΐνε κ τίσ τη ς, ήθελε δέ νά κάμγ) καί 
τον υιόν του κτίστην . Α λ λ ’ ό Οόμβέρτος Ρανσέ 
έκρυβε τό τάλαντόν του. Τ ά  χρήματα άτινα έκερ- 
δισεν είς τόν διαγωνισμόν θά τοΰ επιτρέψουν νά 
σπουδάσν) νά τελειοποιηθή.
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Ν έα έ'ργα θεατρικά άγγέλονται έν Αθηναις: Η 
«Λ ίνα» τοίπρακτον δραμα τοΰ κ . Μ ελα καί νέα 
τρίπρακτος φάρσα τοΰ κ. Λάσκαοη καί Γιαννου- 
κάκη «Πρακτορεΐον διά τά ς πενθεράς.»

★
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Διά Β . Δ . διωρίσθη έπιτροπή έκ τών καθηγη
τών τοΰ Π ανεπιστημίου κ. κ. Κόντου καί Γ .  Χ α -  
τζιδά κι καί τοΰ κ. Σ . Μινάρδου εκτά κτου καθη- 
γητοΰ τοΰ εν Οξφόρδη Π ανεπιστημίου, δπως έρ~ 
γασθνί όιά την σύνταξιν καί έκδοσιν έπ ί τ·?ί έορτα- 
σθησομένη τώ  1 9 2 1  έκατονταετηρίδι τη ς Ε λ λ . 
Έ π αναστάσεω ς Μ εγάλου ιστορικού λεξικοΰ τνίςΕλλ. 
γλω σσης άπό τών άρχαιοτάτων χρόνων μέχρι 
τνίς σήμερον.

Τό λεξικόν θά πεοιλάβ·/) παν άρχαΐον γλωσσικόν 
στοιχεΐον πασαν λέξιν , πάντα τύπον, φθόγγον, 
πασαν σημασίαν, ώς καί παν νέον γλωσσικόν σ το ι- 
χεΐον, ε ίτ ε  λέξις εΐνε εί'τε φθόγγος εί'τε σημασία, 
ει'τε φρασις κ τ λ . Ο υτω  θά καταρτισθ·^ η ιστορία 
τ^ς Ε λ λ . γλω σσης κα θ’ δλην αύτνίς την μακραίω
να έξέλιξιν .

Κ α τά  τη ς έκδόσεως άντετάχθη δριμύτατα ό 
κ. Μ ιστριώ της, άφ’ ου έκ τοΰ λεξικοΰ δέν θά ά - 
ποκλεισθώσι τά  νεώτερα γλω σσικά  κατασκευά
σματα και οι εξωφρενικοί μαλλιαρισμοί.

Εύρέθη ήδη καί ό εκδότης τοΰ λεξικοΰ. Ο εκδο
τικός οίκος Βίντερ της Α ίδελβέργης, δ ι’ ιδιαιτέρας 
ο ι.ισ .ολης προς τον καθηγητην κ. Χ α τζιδά κη ν. ά γ- 
γ ελει οτι αναλαμβανει ιδίίί δαπάν/ι άνευ κυβερνη
τικής άρωγης τήν έκδοσιν τοΰ Μ εγάλου Ε π ισ τη 
μονικού καί ιστορικού Λ εξικοΰ.

* ¥
Π  Αλεξανδρινή Ιτα λ ικ ή  εφημερις « Α γ γ ελ ια - 

φορος τη ς Α ίγυπτου » ές  αφορμής της εισαγωγής 
της 1 ερμανικης γλω σσης είς τό Α ιγυπτιακόν Ι Ια -  
νεπιστήμιον τοΰ Κάιρου λ έγ ει δτι ή πρώτη ξένη 
γλώ σσα ή'τις έπρεπε νά διδάσκητε δικαιωρ.ατικώς 
έκ εΐ μέσα εΐνε ή Ε λλη νική .
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Ο σοφός Γερμανός κ. Βάγνερ διέτριψε πρό ημε
ρών εις Αθήνας απεσταλμένος τή ς Πρωσικής κυ - 
βερνήσεως, οπως μελετήσ·/) τό έν Ε λλά δι ίσχΰον 
εκπαιδευτικόν σύστημα.

Ο κ. Βαγνερ ομίλων περί απ οκλειστικότητας 
τής έν Ε λλά δσ  διδασκαλίας, Εκφράζει τήν γνώαην 
ότι ομοΰ μ ε τούς άρχαίους πρέπει νά διδάσκονται 
εις τα  Ε λ λ η τικ ά  σχολεία  καί ξένοι νεώτεροι συγ
γράφεις και λ εγ ει οτι «δέν δύναται νά φαντασθή 
Ευρωπαϊκήν νεολαίαν μη διδαχθεΐσαν π . χ . τόν 
Γ κ α ΐτ ε .»
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 ̂ Συνεστηθη εν τ·?ί πολει μας φ ιλεκπαιδευτικός 
σύλλογος ό «Κοραης» δστις σκοπόν έχει τήν ιλοο- 
φωσιν καί διαπεδαγώγησιν τοΰ ήμετέρου λαοΰ.

*
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Ο κ. Β . Ιθακήσιος, ο γνωστός ζωγράφος εξέ— 

θ/;κ.εν εντγί προθηκ·/) τ  ς αιθουοης τώ ν πωλήσεων 
και τοΰ κα τα στήματος Σταμπαδοπούλου δια
φόρου; εικόνας του.

Αι εικόνες αυται είναι επ ιτυ χ εσ τα τα ι καί προσ- 
είλκυσαν τόν θαυμασμόν δλων
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Ο νεαρώτατος Σμυρναΐος κ. Τζώ ν Ψ ά λ τη ς, ό 
άπό τινων ετών εργαζόμενος είς τό έργοστάσιον 
Ρενώ  είς Παρισίους, έφεΰρεν άεροπλάνον ίδιου συ
στήματος. Μ ετέβη , κ α τ ' αύτάς, εις Αθήνας καί 
έζή τη σ ΐν  άπό τό ύπσυργβΐον τών Ναυτικών τήν 
άδειαν νά κατασκευάστ) είς τόν Ναύσταθμον τό 
άεροπλάνον του καί νά προβη είς δοκιμάς. Ως 
όμως εννοείται τό Τπουργεΐον τών Ν αυτικών τοΰ
’  ' Ληρνηθη.

Ο κ. Τ  ά λτης ευοισκεται είς τήν πατρίδα του 
είς τήν Σμύρνην, είς τούς κόλπους τή ς ο ίκ ογε-



νειας του. Ισως μεταβγί είς Ιταλίαν καί κατορ- 
θωσ*/] νά πραγματοποιήσν) τά  σ/έδιά του.

Η Ε λλά ς δεν οφείλει με κάθε θυσίαν καί μέ 
καθε μέσον νά παροτρύντ) καί νά βοηθν; έκαστον 
πνεΰμα Ελληνικόν το όποιον, άφιερόνει τήν ιδιο
φυίαν του πρός προαγωγήν καί δόξαν του Ε 
θνους του;

flEfll Ε Κ ίΟ ΙΕ ΙΣ

Ο  κ . ϊ τ .  ΙΙεττα κ ^ ς ό συμπαθέστατος ποι
η τή ς, ό γνω στότατος λογογράφος, τόν όποιον έ
χομεν τήν τιμήν νά συγκαταλέγω μεν μεταξύ των 
διαπρεπών συνεργατών μας, άνέλαβε τήν διεύθυν
σ ή  του «Λαοΰ» νέας έφημερίδ ς τήν όποιαν εκδί
δει προσεχώς τό Βιβλιεκδοτικόν κα τά στηαα  τοϋ κ. 
Στυλιανοπούλου.

Το αγγλικόν ρητόν The rate m ain in the rate 
p lace  εφαρμόζεται είς τήν περίστασιν αύτήν κ ά λ- 
λ ισ τα . Δ ιότι ό κ. Π ιττα κη ς δέν εΐνε μόνον ποι-

/)της και λογιος εκ τών δοκίμων, δέν εινε μόνον η
θικόν καί συμπαθές μέλος της κοινωνίας μας, ά λ λ ’ 
ε^νε εκ τών όλιγων εκείνων ομογενών, οί όποιοι 
αντεπροσωτϊευσαν τον ελληνισμόν έπ ιτυ χώ ς καί ά— 
ξιολόγως είς τά  ομματα τών ξένων. Ο κ. Π ιττ α - 
κης επ', εικοσαετείαν διατελέσας επ ιμ ελ η τή ς τοΰ 
Μουσείου της Ε ύα γγ . Σ χολής έγνωρίσθη ύπό π λ ε ί-  
στων διαπρεπών ανδρών τοΰ κόσμου, ώς επ ισκ ε
πτών τοΰ Μουσείου, οι οποίοι όλοι γνωρίζομεν 
πόσον έξετίμ ησα ν  τόν συμπαθέστατον καί ε ΰ γ λ ω τ - 
τον λογιον. Δεν αναφερομεν πλέον τάς έπ ί μακράν 
σειράν ετών υπηρεσίας του είς τήν κοινότητα ήμών 
εις την φωνήν της όποιας πάντοτε έ'σπευδε πρό
θυμος.
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Τ ά  Παναθήναια έξέδωκαν τά  «Α νοιχτά Μυ
στικά » τοΰ γνωστοτάτου καλοΰ ποιητοΰ μας κ. 
Αλεκου Φ ωτιαδου. Η κριτική ύπό τοΰ συνεργάτου 
μας κ. I . Σημηριωτη είς τό προσεχές.

_Kcv j j . Κ  Κωνσταντινούπολίν.— Η επιστολή σας μετά 
τών δύο ποιημάτων σας έλήφθη. Εύχαριστοΰμεν.—  Καν 
Μ ' ^ ντ®ΰ9α. Το ποίημά σας «Το παρελθόν» υπε
βλήθη είς τήν επιτροπήν/—  Κον Α. Σ. Τσανταρλή. — το 
ποίημα σας «Τό ρημοκλήσι» θά δημοσιευθ'/j έάν έγκριθή 
υπο τής  ̂επιτροπής, είς τήν οποίαν υπεβλήθη ήδη.—  Κον 
Ο. Δ. εις Μαγνησίαν. Σας εύχαριστοΰμεν θερμότατα διά 
το π&ρισπουοαστον αρθρον σας τό οποίον μας έστείλατε. 
Ως γνωρίζετε ομως ή «Ιίλειώ » ένασχολείται άποκλει- 
στικώς εις τήν Φιλολογίαν τήν έλαφράν ούτως είπεϊν τό 
δέ αρθρον σας^θά ήρμοζε θαυμασίως είς κάποιο Εκκλησι
αστικόν περιοδικόν, όπου δημοσιευόμενον θά ’έκαμε με
γάλων εντυπωσιν. Αυπουμ.εθα διότι δέν δυνάμεθα νά χό

δημοσιεύσωμεν.— Κον Ε . Ρ. Ενταύθα.—  Τήν βιογαφίαν 
του Παύλου Δουμέρ δεν θά δημοσιεύσωμεν διότι ό Παΰλος 
Δουμερ δεν ήτο φιλόλογος αλλά πολιτικός άνήρ, καί άπο- 
φεύγομεν και τήν πολιτικήν καί παν ότι έχει σχέσιν μέ 
αύτήν. Εργαζόμεθα μόνον διά τήν φιλολογίαν, τήν καλ
λιτεχνίαν,  ̂ τήν τέχνην καί τά γράμματα. Ε ις τό προ- 
σεχες, ελλείψει χοίρου είς τό σημερινόν, θά δημοσιευθήή 
σκιογραφία τοΰ Βάκωνος. — Κον Λ. Α’.  Ενταύθα. Τό 
εκ τοΰΓαλλικου διήγημά σας δέν θά δημοσιευθή, διότι τό 
οιηγη^α αυτο είνε άπο έ/*εΓνα τά τετοιΐΛ[χένα τών κοινών 
Γάλλων οιηγηαατογράοων, άνευ ούδενος ενδιαφέροντος. 
Επιδιώξατε μεταφράσεις διηγημάτων τών γνωστών καλών 
διηγηματογράφων.—

Ραν^ι1'— ·Η°^Ανον^' · · Φρ - Γ π“ ν ν? Γ Τ“-κη ^ίμ™ ·— ' °  Βόσπορος, Κ. I. Φριλίγγου.— ’Ιουλία (Χάΐνε), Π. 
λογ J v  σ υ ζ τ ,χ τ ^ Π ρ η 'Τ  α °  ν  ό λ β ιο υ .— Μαρικα Δημοποΰλου, Κ. Σημηριωτη.— Δυο απαντήσεις εΐς τήν φιλο- 

γ κην συζητησιν περι Τολστοη, Σιμ. Δ. Κατακουζηνοΰ καί Ά ν. I. Ζάκα. —  Σφίγγα, Συλβίου.—  Ακόμα- -  Γ  0

φ Γ ο υ  "έν ο ,7  y  ν Γ “ 1 εν- τ "  επΤΐστί μΐΊ: Γ - Ίθ1“ κκί'1° ' λθυ— Ή  άθΦ0της έκ τής π αγματικόχητος (συνέχεια), Στεί 
U  Γε7&οΤο^Λ J V  π  ^  Κ · ^ ΜΥ Υ ου.-Π είσματα, Παραξενιές, Χολβίου.— Τό πένθος τών Έ λλ . Γραμμά- 
διάματα κλπ κης Π ο·κιλα> Φιλολογικοί Πινακίδες, Τέχναι καί Γράμματα, Νέαι εκδόσεις, Ευτράπελα, Μει-

’Ιταλΐ'/άς ίι ε Υ α λ ο υ π ό λ ε ι ς  : Ό  έν Ρώμη ναός τοΰ Ά γ. Πέτρου, Βενε
τία, Πλατεία του Λγ. Μάρκου έν Βενετΰ?, Ό  Β εζο ύ β ιο ς.-Γεώ ρ γ ιο ς  Δαλδάκης.

Εκδοτα! καί Διευθυνταί: Γ .  Λ α ζϊο η ς, ϊά κ η ς  Ζ ϊη ο ς , I .  Τ όονκαρίδης.
Διεύθονσις . Ιυπογραφεΐον ή «Μέλισσα», Δίοδος Παναγίου Τάφου, κάτωθεν τής Τραπέζης Αθηνών.  ΣΜΥΡΝΗ
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Δ Ι ΟΔ ΟΣ  Π Α Ν Α Γ Ι Ο Υ  Τ Α Φ Ο Υ

Κ ά τ ω θ ε ν  τής Τ ρ α π έζη ς Α θ η ν ώ ν

'ς ι ^ ι γ έ ^ι ^ γ έ ξ :

Ε ν  α ύτώ  έκ τελοΰντα ι π α ν τό ς  είδους τυπογαφ ικαί έρ γα σ ία ι, μετά  

μ εγίστης τα χΰτητος κα'ι φ ιλοκαλίας.

E lI E ^ r r - E - X T O S IS

Φ Α Κ Ε Α Α Ω Ν , Ε Π ΙΣ Τ Ο Α Ο Κ Ε Φ Α Α ΙΔ Ω Ν , Α Ο Γ Α Ρ ΙΑ Σ Μ Ω Ν  

Κ Α Τ Α Σ Τ Ι Χ Ω Ν , Σ Υ Ν Α Α Α α Γ Μ Α Τ ΙΚ Ω Ν ,  

Α Γ Γ Ε Α Τ Η Ρ ΙΩ Ν  Γ Α Μ Ω Ν , Κ Η Δ Ε ΙΩ Ν  Κ Α Ι  Β Α Π Τ ΙΣ Ε Ω Ν  

Δ ΙΠ Α Ο Τ ΪΠ Ω Ν , Β ΙΒ Α ΙΩ Ν  Κ Α Ι Π Ε Ρ ΙΟ Δ Ι Κ Ω Ν

ΤΒ  ΕΠΙΣΚΕΠΤΗΡΙΑ

Ε κ τυπ οϋ ντα ι σ τιγμ ια ίω ς και Κ α λλιτεχνικ ώ τα τα
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